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IMPORTANT NOTES

- Before using this device read the instruction manual and
follow the instructionsinside. The manufactureris notliable
forany damages caused by the misuse of this device due to
inappropriate handling. Please keep this manual for future
reference.

- This deviceis for domestic use only. Do not use for any other
purposes.

* The device should only be connected to an socket with values
corresponding to the values on therating label.

- Itis necessary to check, if total current consumption of all
devices pluggedinto the wall outlet does not exceed the fuse
inthe circuit.

- If you are using an extension cord, make sure that the total
power consumption of the equipment plugged into the
extension cord does not exceed the extension cord power
rating. Extension cords should be arranged in such away as to
avoid tripping hazards. Do not let cord hang over edge of
counter, or touch any hot surface.

- The deviceisnot designed to be controlled via an external
timer, separate remote control, or other equipment that can
turn the device on automatically.

- Before maintenance work always disconnect the unit from
the power supply.

- When unplugging the power cord from electrical outlet, hold
it by the plug only and remove the plug carefully. Never pull
the cable as it may cause damage to the plug or power cord.
Damage to the power cord or plug canlead to an
electrocution hazard.

- Never leave the product connected to the power source
without supervision.
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- Never put the power cable, the plug or the whole deviceinto
the water or any other liquids.

- The device should be cleaned regularly complying with the
recommendations described in the section on cleaning and
maintenance.

- Do not place the device near sources of heat, flame, an
electric heating element orahotoven. Do not place on any
other device.

- Thisequipment can be used by children aged 8 years and over
under aslongas supervisionis provided. People with reduced
physical or mental capabilities, as well as people with no
previous experience of using this equipment must be
supervised and made aware of the risks. The instruction
manual should be used as a reference for the safe use of this
equipment. Children should not play with the equipment.
Children without ensured supervision should not be allowed
to perform the cleaning and maintenance of equipment.

- Additional precautions should be taken when using this
deviceinthe presence of children or pets. Do not allow
children to play with the device.

- Never use the product close to combustibles.

- Never expose the product to atmospheric conditions such as
direct sunlight orrain, etc... Never use the product in humid
conditions (like bathroom or camping house).

- The power cable should be periodically checked for damage.
If the power cableis damaged the product should be taken to
a professional service location to be fixed or replaced to
prevent any hazards from arising.

Never use the product with a damaged power cable or if it
was dropped or damaged in any other way or if it does not
work properly. Do not try to repair the defected product by
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yourselfasitcanlead to electric shock. Always return the
damaged device to a professional service in order to repair it.
All the repairs should only be performed by authorized
service professionals. Any attempted unauthorised repairs
performed can be a hazard to the user.

- Only Original accessories should be used, as well as
accessoriesrecommended by the manufacturer. Using
accessories which are notrecommended by the manufacturer
may resultin damage of the device and may render the device
unsafe for use.

* Be careful not to pass the vacuum cleaner or suction brushes
over the power cord.

- Do not vacuum without first ensuring that filters are installed
correctly.

- You cannot vacuum very fine dust such as flour, cement,
gypsum powder, toners, or dirt that may be hot, such as ash,
cigarette butts, and matches.

- You should use the vacuum cleaner to clean dry surfaces only.
Do not use the vacuum cleaner on damp and wet cleaned
carpets and flooring.
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c € Deviceis compliant with EU directives:
- Low voltage directive (LVD)
- Electromagnetic compatibility (EMC)
Device marked CE mark on rating label

productis covered by the European Directive 2012/19/EU. Please inform yourself about the
local separate collection system for electrical and electronic products. Used appliance
should be delivered to the dedicated collecting points due to hazardous components, which
may affect the environment. Do not dispose this appliance In the common waste bin.

E When this crossed-out wheeled bin symbolis attached to a product it means that the

Environmental information

Allunnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to
separate into three materials: cardboard (box), polystyrene foam (buffer) and poly ethylene
(bags, protective foam sheet). Your system consists of material which can be recycled and
reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local regulations
regarding the disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment.

Your products is designed a manufactured with high quality materials and components,

N
%9 which can be recycled and reused.

TECHNICAL PARAMETERS
Power: 700W

Power supply: 220-240V~50/60Hz
Filter set: Blaupunkt ACC016
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1. Nozzles: 6 Exhaust grille

a) Multi-purpose brush nozzle 7. Hose connector

b)  Crevice tool 8. Holder

c) Dust brush 9. Dust container:

2.  Telescopictube a) Container handle

3. Hose handle b)  Containerrelease button

3a. Suction power control on the hose c) No filter safety blockade
handle d)  Motorinletfilter

4. Hose e) Container openinglever

5. Button: a) cord reel, b) power switch f) Cover

PREPARATION OF THEVACUUM CLEANER FORWORK

Make sure that the dust container of the vacuum cleaner is empty and the motor inletfilteris properly

installed. Insert the hose connectorinto the vacuum cleanerinletand lockit. Connect the hose handle
with the telescopic tube or the nozzle. Put the appropriate nozzle on the telescopic tube. Grabbing the
plug unwind the power cord. The yellow band on the cord signals the end of the cord.

Connect the power plug to the wall socket. Turn on the vacuum cleaner with the switch button (6b).

WHEN THE VACUUM CLEANING IS DONE

Unplug the power cord from the wall socket. It is recommended that the cord be rewound by pressing
the cord reel button (6a). Make sure that the cableis loose, it is not blocked by anything and gently
hold the cord to prevent it from tangling and to avoid the strong impact of the plug on the housing.
Disconnect the nozzle, tube and hose. Clean these parts.

The vacuum cleaner may be stored in a vertical or horizontal position.

Be careful not to bend the hose excessively, this may resultin its deformation or damage.

EMPTYING THE DUST CONTAINER

Toremove the container, press the release button of the container (9b), while pulling the container
upwards and holding the handle of the container (9a).

Remove theinletfilter (9d) and clean it.

Holding the cover (9f) and the container, press the opening lever (9e). Then open the cover (9f) and
remove dirt from the container.

Tore-install the container, the above steps must be performed in a reverse order. When re-installing
theairinletfilter (9d), pay attention to the position of the "no filter" safety blockade (9c).
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CLEANING AND MAINTENANCE

Regularly clean the nozzles, the tube and the hose.

The body may be wiped with a slightly damp cloth, then it should be immediately wiped dry.
Whenever emptying the dust container, remove dirt from the inlet filter. It isrecommended that the
filter be thoroughly washed underrunning water at regular intervals. After washing the filter, install it
onlyifitis completely dry.

Itisrecommended that the exhaust filter be replaced every 6-12 months depending on the intensity of
the use of the vacuum cleaner.To do this, open the exhaust filter cover and remove the old filter. Then
insertanew filterin place and close the cover of the exhaust filter by engaging the lower fastening
items and blocking the upper hook.The inlet filter must be replaced twice as often as the exhaust filter.
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Wichtige informationen

Um die groBte Zufriedenheit zu erreichen, sich an der
Effektivitat des Produktes zu erfreuen und alle seine
Eigenschaften und Funktionen kennenzulernen, bitten wir
Sie, sich mit dieser Anleitung vertraut zu machen, bevor Sie
mit der Verwendung dieses Produktes beginnen.

Vor Nutzungsbeginn des Gerates bitte die
Bedienungsanleitung durchlesen und laut den enthaltenen
Hinweisen vorgehen. Der Hersteller Gbernimmt keine
Verantwortung flir Schaden, die durch nicht
bestimmungsgemalle Nutzung oder falsche Bedienung
entstanden sind. Die Bedienungsanleitung sollte so
aufbewahrt werden, damit sie auch bei der spateren
Nutzung des Gerates zur Verfligung steht.

Das Gerat dient ausschlieBlich dem Hausgebrauch. Das Gerat
darf nurgemal seiner Bestimmung genutzt werden.

Das Gerat darfausschlie3lich an eine Steckdose mit der, dem
Typenschild entsprechenden Charakteristik, angeschlossen
werden.

Uberpriifen Sie, ob die gesamte Leistungsaufnahme aller, an
der Wandsteckdose angeschlossenen Gerate, die maximale
Belastung der Sicherung nicht Gberschreitet.

Wenn einVerlangerungskabel benutzt wird, muss man
Uberprifen, ob die gesamte Stromabnahme deran das
Verlangerungskabel angeschlossenen Gerate, die
maximalen Belastungsparameter desVerlangerungskabels
nicht Gberschreitet. Das Verlangerungskabel soll so verlegt
werden, dass das zufalliges herausreilen und stolpern
vermieden wird.

Vermeiden Sie, dass das Versorgungskabel Giber eine Tisch-
oder Regalkante hangt, oder eine hei3e Flache beriihrt.
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Das Geratist nicht fiir eine Steuerung mit einem externen
Zeitschalter, einer getrennten Fernbedienung oder einer
anderen Einrichtung, die das Gerat automatisch einschalten
kénnen, bestimmt.

Vor Wartungsarbeiten muss das Gerat unbedingt vom Netz
getrennt werden. BeiderTrennung desVersorgungskabels
muss man esimmer am Stecker aus der Steckdose ziehen.
Man darf nie das Netzkabel am Kabel herausziehen, weil das
Kabel oder der Stecker beschadigt werden kdnnen, im
Extremfall kann es auch zu einem tédlichen Stromschlag
kommen.

Man darf das an die Steckdose angeschlossene Gerat nicht
ohne Aufsicht lassen.

Man darf das Gerat nichtin Wasser oder andere Flissigkeiten
eintauchen.

Das Gerat muss regelmallig, gemal3 den Empfehlungen, die
im Abschnitt Gber Reinigung und Wartung des Gerates
beschrieben sind, gereinigt werden.

Platzieren Sie das Gerat nichtin der Nahe von Warmequellen,
offenen Flammen, einem elektrischen Heizelement oder auf
einem heiBen Backofen. Platzieren Sie es nicht auf anderen
Geraten.

Dieses Gerat darf durch Kinderim Alter von mindestens 8
Jahren, durch Personen mit verminderten kérperlichen und
geistigen Fahigkeiten und durch Personen ohne Erfahrung
und Geratekenntnisse benutzt werden, wenn eine Aufsicht
gewahrleistetist, oder wenn die Anweisungen zur sicheren
Nutzung fir diese Personen auf verstandliche Art und Weise
vermittelt wurden, so dass die mit der Nutzung verbundenen
Gefahren klar sind. Kinder dirfen mit dem Gerat nicht
spielen. Kinder ohne Aufsicht diirfen keine Reinigungs- und
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Wartungsarbeiten durchfihren.

Besondere Vorsicht sollte gewaltet werden, wenn sich in der
Nahe Kinder oder Haustiere aufhalten. Man darf Kinder nicht
mit dem Gerat spielen lassen.

Das Gerdt nichtin der Nahe von leicht brennbaren Stoffen
benutzen.

Setzen Sie das Gerat nicht der Wirkung atmospharischer
Einflisse aus (Regen, direkter Sonneneinstrahlung usw.) und
benutzen Sie es nicht unter Bedingungen erhéhter
Feuchtigkeit (Badezimmer, feuchte Campinghauser).
Uberpriifen Sie regelméBig den Zustand des Netzkabels.
Wenn das nicht abnehmbare Netzkabel beschadigt wird,
muss es beim Hersteller, in einem Fachreparaturbetrieb oder
durch eine qualifizierte Person ausgetauscht werden, um
Gefahren zu vermeiden.

Benutzen Sie das Gerat nicht mit beschadigtem Netzkabel
oder mit beschadigtem Stecker, oder wenn es
heruntergefallenist, aufirgendeine andere Art und Weise
beschadigt wurde oder wenn es nichtrichtig arbeitet.
Reparieren Sie das Gerat nicht selbststandig, es besteht eine
Stromschlaggefahr. Geben Sie das beschadigte Gerat an
einen zustandigen Servicepunkt ab, um es tGiberprifen oder
reparieren zu lassen. Alle Reparaturen diirfen nur durch
berechtigte Servicepunkte durchgefiihrt werden. Eine nicht
fachgerecht durchgefiihrte Reparatur kann eine ernste
Gefahr fir den Nutzer zur Folge haben.

Benutzen Sie nur Originalzubeh6r oder das vom Hersteller
flr das Geratempfohlene Zubehor. Die Nutzung von nicht
empfohlenem Zubehoér kann zu Beschadigungen des
Gerates fihren und die Sicherheit des Nutzers gefahrden.
Bitte Vorsicht walten lassen, dass der Staubsauger und die
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Saugbirsten nicht das Netzkabel berthren.

Sehr feiner Staub wie Mehl, Zement, Gips, Tonerpulver oder
andere Verunreinigungen, die heill sein kdnnen, wie Asche,
Zigarettenstummel oder Streichhdlzer, diirfen nicht
aufgesaugt werden.

Mit dem Staubsauger sind nur trockene Oberflachen zu
reinigen. Der Staubsauger ist fir feuchte oder nass
gereinigte Teppiche und Bodenbelege nicht geeignet.

Der Staubsauger darf erst betrieben werden, wenn es
nachgepruft wurde die Filterrichtig eingesetzt wurden.
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c € Das Gerat entspricht den EU-Richtlinien:
- Niederspannungsgerate - Low voltage directive (LVD)
- Elektromagnetische Kompatibilitat - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Das Gerat besitzt das CE - Kennzeichen auf dem
Typenschild

bedeutet das, dass dieses Produkt den Beschlissen der EU-Richtlinie 2012/19/EU entspricht.
Man soll sich mit den Anforderungen des regionalen Systems fiir die Sammlung von
elektrischen und elektronischen Abféllen vertraut machen. Man soll gemaf den értlichen
Vorschriften handeln. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit dem Haushaltsabfall entsorgt
werden. Die ordnungsgemafBle Entsorgung dieses Produktes vermeidet potentiell negative
Folgen fir die Umwelt und menschliche Gesundheit.

ﬁ Wenn sich auf dem Gerat ein Piktogramm mit einer durchgestrichenen Milltonne befindet,

Informationen zum Umweltschutz

Die Verpackung beinhaltet nur ungeféhrliche Bestandteile. Es wurde darauf geachtet, dass
die drei Bestandteile leicht zu trennen sind: Pappe (Karton), Polystyrolschaum (Innenschutz)
und Polyethylen (Tlten, Schutzbogen). Das Geréat ist aus Materialien die recycelbar sind und
die nach der Demontage durch spezialisierte Firmen auch wiederverwendbar sind,
hergestellt worden. Bitte beachten Sie die 6rtlichen Vorschriften zur Wiederverwertung von
Verpackungsmaterial, verbrauchten Batterien und Altgeraten.

(o)
==
O
(7g)
[y
=
(1]
(]

()Y DasProduktistaushochqualitativen, recycelbaren und wiederverwendbaren Materialien
%9 und Bauelementen hergestellt.

TECHNISCHE DATEN

Leistung: 700W

Stromversorgung: 220-240V~50/60Hz
Filter-Set: Blaupunkt ACC016
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1. Staubsaugerdisen: 6 Luftauslassgitter

a) Universal-Blrstendise 7. Schlauchverbinder

b) Fugendiise 8. Tragegriff

c) Pinselduse 9. Staubbehalter:

2. Teleskoprohr a) Staubbehalter-Griff

3. Schlauchgriff b) Entriegelungsknopf fiir den Staubbehélter
3a. Saugleistung-Regler am Schlauchgriff c) Sperre,Fehlender Filter”

4, Schlauch d) Motorschutzfilter

5. Schalter: a) Kabelaufwicklung, b) Einschalter e) Offnungshebel
f) Staubbehalterdeckel

VORBEREITUNG DES STAUBSAUGERS ZUR ARBEIT

Stellen Sie sicher, dass der Staubbehalter des Staubsaugers leerist und dass der Motorschutzfilter
korrekt eingesetztist. Setzen Sie den Schlauchverbinderin die Saug6ffnung und verriegeln Sie ihn.
Setzen Sie das Teleskoprohr oder die Staubsaugerdiise auf den Schlauchgriff. Stecken Sie die
gewlinschte Dise auf das Teleskoprohr. Ergreifen Sie den Netzstecker und ziehen Sie das Netzkabel
heraus. Das gelbe Band am Kabel zeigt die maximale Kabelldnge an.

Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose. Driicken Sie den Einschalter (6b), um den Staubsauger
einzuschalten.

ENTLEEREN DES STAUBBEHALTERS

Um den Behalter zu |6sen, driicken Sie den Entriegelungsknopf fiir den Staubbehalter (9b), indem Sie
gleichzeitig den Behdlter nach oben ziehen und den Staubbehalter-Griff (9a) halten.

Entfernen Sie den Motorschutzfilter (9d) und reinigen Sie ihn.

Driicken Sie den Offnungshebel (9e), indem Sie die Staubbehélterdeckel (9f) und den Behilter halten.
Dann 6ffnen Sie die Staubbehalterdeckel (9f) und entleeren Sie den Behalter.

Um den Behélter wieder einzusetzen, verfahren Sie in umgekehrter Reihenfolge. Beim Einsetzen des
Motorschutzfilters (9d) ist auf die Lage der Sperre ,Fehlender Filter”zu achten (9c¢).

REINIGUNG UND WARTUNG

Reinigen Sie die Staubsaugerdiisen, das Rohr und den Schlauch regelmagBig.

Der Korper kann mit einem leicht feuchten Tuch gereinigt und dann sofort getrocknet werden.
Reinigen Sie den Motorschutzfilter bei jeder Entleerung des Staubbehalters. Es wird empfohlen, den
Filter regelmaBig und griindlich unter flieBendem Wasser zu reinigen. Nach dem Reinigen des Filters
darfererstdann wiederin den Staubsauger eingebaut werden, wenn der Filter vollstandig getrocknet
ist.

Es wird empfohlen, den Abluftfilter alle 6-12 Monate auszutauschen, in Abhdngigkeit von der
Intensitat der Nutzung des Staubsaugers. Entfernen Sie dazu die Staubbehélterdeckel des Abluftfilters
und entnehmen Sie den alten Filter. AnschlieBend platzieren Sie einen neuen Filterin der Kammer und
schlieBen Sie den Staubbehalterdeckel des Motorschutzfilters, indem Sie die unteren Verankerungen
befestigen und den oberen Hacken verriegeln. Der Motorschutzfilter sollte zweimal haufiger als der
Abluftfilter ausgetauscht werden.
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WAZNE INFORMACJE

- Aby osiggna¢ najwyzszg satysfakcje, cieszy¢ sie wydajnoscia
produktu i poznacjego wszystkie cechyifunkcje, prosimy o
przeczytanie niniejszejinstrukcji przed przystapieniem do
korzystania z tego produktu.

- Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugii postepowac wedtug wskazéwek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody
spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie zjego
przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga. Instrukcje
obstugi nalezy zachowa¢, aby mozna byto korzystac z niej
rowniez w trakcie pézniejszego uzytkowania wyrobu.

- Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie
uzywac doinnych celéw, niezgodnych zjego
przeznaczeniem.

- Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytgcznie do gniazdka o
charakterystyce zgodnej z wartosciami na tabliczce
zZznamionowe;j.

- Nalezy sprawdzi¢, czy catkowity pobér pradu wszystkich
urzgdzen podtgczonych do gniazdka sciennego nie
przekracza maksymalnego obcigzenia bezpiecznika.

- Jezeli wykorzystywany jest przedtuzacz, nalezy sprawdzic,
czy taczny pobor mocy sprzetu podtgczonego do
przedtuzacza, nie przekracza parametréw obcigzenia
przedtuzacza. Przewdd przedtuzacza nalezy utozy¢ w taki
sposob by uniknac¢ przypadkowych pociggniecipotkniecia
sie o niego.

- Nie pozwalaj, aby przewdd zasilajacy urzadzenia zwisat na
krawedzig stotu lub potki, lub dotykat gorgcej powierzchni.

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do sterowania za pomocg
zewnetrznego wytacznika czasowego, osobnego pilota lub
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innego sprzetu, ktéry moze wtaczac urzadzenie
automatycznie.

- Przed pracami konserwacyjnymi nalezy zawsze bezwzglednie
odtaczyc urzadzenie od zasilania. Odtaczajac kabel zasilajacy
nalezy zawsze wycigga¢ go z gniazdka trzymajac za wtyczke.
Nigdy nie nalezy wyciggac przewodu zasilajgcego ciggnac za
kabel, poniewaz uszkodzeniu moze ulec wtyczka lub kabel, w
skrajnym wypadku moze dojs¢ nawet do Smiertelnego
porazenia pradem.

- Nie wolno pozostawia¢ witgczonego urzadzenia do gniazdka
beznadzoru.

- Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie lub zadnym innym ptynie.

- Urzadzenie powinno byc¢ regularnie czyszczone wedtug
zalecen opisanych w czesci o Czyszczeniu i konserwacji
urzadzenia.

- Nie umieszczaj urzagdzenia blisko zrodet ciepta, ptomieni,
elektrycznego elementu grzewczego lub na gorgcym
piekarniku. Nie umieszczajnazadnym innym urzadzeniu.

* Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez dzieci w wieku
conajmniej 8 latiprzez osoby o obnizonych mozliwosciach
fizycznych, umystowych i osoby o braku doswiadczenia i
znajomosci sprzetu, jezeli zapewniony zostanie nadzor lub
instruktaz odnosnie do uzytkowania sprzetu w bezpieczny
sposob, tak aby zwigzane ztym zagrozenia byty zrozumiate.
Dziecinie powinny bawic sie sprzetem. Dzieci bez nadzoru
nie powinny wykonywa¢ czyszczeniai konserwacji sprzetu.

- Nalezy zachowac szczegélng ostroznos¢ podczas korzystania
zurzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci lub zwierzeta
domowe. Nie nalezy dopuszczac dzieci do zabawy
urzgdzeniem.

- Nie korzysta¢ zurzadzenia w poblizu materiatéw
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tatwopalnych.

- Nie wystawiaj urzgdzenia na dziatanie warunkéw
atmosferycznych (deszczu, stoica, etc.) ani nie uzywajw
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (fazienki, wilgotne
domki kempingowe).

- Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewdd zasilajacy nieodtgczalny ulegnie uszkodzeniu, to
powinien on by¢ wymieniony u wytwoércy lub w
specjalistycznym zaktadzie naprawczym albo przez
wykwalifikowang osobe w celu unikniecia zagrozenia.

- Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem
zasilajagcym, wtyczka lub jesli zostato upuszczone lub
uszkodzone w jakikolwiek inny sposéb lub nieprawidtowo
pracuje. Nie naprawiaj urzagdzenia samodzielnie, gdyz grozi
to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddaj do wtasciwego
punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania
naprawy. Wszelkich napraw moga dokonywa¢ wytgcznie
uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo wykonana
naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.

- Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriéw do urzadzenia lub
rekomendowanych przez producenta. Uzywanie akcesoriéw
nierekomendowanych przez producenta moze doprowadzic
do uszkodzenia urzadzenia oraz zagrozi¢ bezpieczenstwu
uzytkowania.

- Nalezy zachowa¢ ostroznos$c¢ by nie przejezdzac¢ odkurzaczem
oraz szczotkamissacymi przez przewdd zasilajacy.

- Nie nalezy odkurza¢ bez uprzedniego upewnienia sie, ze filtry
zostaty prawidtowo zamontowane.

* Nie mozna odkurza¢ bardzo drobnych pytéw jak maka,
cement, gips, proszek toneréw do drukarek, ani
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zanieczyszczen mogacych byé gorace jak popiot, niedopatki
papierosow i zapatek.

- Odkurzaczem nalezy czysci¢ tylko suche powierzchnie. Nie
nalezy uzywac¢ odkurzacza na wilgotnych i czyszczonych na
mokro dywanach i wyktadzinach.
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c € Urzadzenie jest zgodne z wymogami dyrektyw Unii
Europejskiej:
- Urzadzenia elektryczne niskonapieciowe - Low voltage
directive (LVD)
- Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Wyréb oznaczony CE na tabliczce znamionowej

jest objety postanowieniami dyrektywy europejskiej 2012/19/EU. Nalezy zapoznac sie z
wymaganiami dotyczacymilokalnego systemu zbiérki odpadoéw elektrycznychii
elektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzuca¢
tego produktu razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowe usuniecie starego
produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnegoi
zdrowia ludzkiego.

Szczego6towe informacje o najblizszym punkcie zbiérki mozna uzyskac bezposrednio od
sprzedawcy lub w firmie

Blaupunkt Competence Center, 2N-Everpol Sp.z 0.0., ul. Putawska 403A, 02-801 Warszawa,
tel. +48 22 331 9959, email: info@blaupunkt-audio.pl

E Jeslinaurzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza to, ze produkt

>
v
|
o
o.

Informacje o ochronie srodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy
materiaty sktadowe opakowania byty tatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka
polistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz ochronny).
Urzadzenie wyprodukowano z materiatow, ktére mozna poddad recyklingowi i uzy¢
ponownie po ich demontazu przez wyspecjalizowana firme. Nalezy przestrzega¢ lokalnych
przepiséw dotyczacych utylizacji materiatéw opakowaniowych, zuzytych baterii i
niepotrzebnych urzadzen.

Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatéw i podzespotdw, ktére mozna

N
%Q poddac recyklingowiiponownie uzy¢.

DANETECHNICZNE

Moc: 700W

Zasilanie: 220-240V~50/60Hz
Zestaw filtréw: Blaupunkt ACC016
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1. Ssawki: 6 Kratka wylotu powietrza

a) Uniwersalna ssawko-szczotk 7. Wtyk weza

b)  Ssawka szczelinowa 8. Uchwyt

c) Ssawka pedzel 9. Kontener na kurz:

2. Rura teleskopowa a) uchwyt kontenera

3. Uchwyt weza b)  przycisk zwolnienia kontenera

3a. Regulacja sity ssaniaw uchwycie weza c) blokada braku filtra

4. Waz d) filtr wlotowy silnika

5. Przyciski: a) zwijacza przewodu e) dzwignia otwierania kontenera
zasilajgcego, b) wigcznik f) pokrywa

PRZYGOTOWANIE ODKURZACZA DO PRACY

Upewnij sie, ze komora na kurz odkurzacza jest pusta oraz, ze filtr wlotowy silnika zostat poprawnie
zamontowany. Wsun wtyk weza do wlotu odkurzacza i zablokuj go. Na uchwyt weza natéz teleskopowa
rure badz ssawke. Na teleskopowa rure nasun odpowiednia ssawke. Chwytajac za wtyczke zasilajaca
rozwin kabel zasilajacy. Z6tta opaska na przewodzie sygnalizuje koniec odwijanego przewodu.
Podtacz wtyczke zasilajacg do gniazdka elektrycznego. Uruchom odkurzacz wiacznikiem (6b).

PO ZAKONCZENIU ODKURZANIA

Wyjmij wtyczke przewodu zasilajacego z gniazdka elektrycznego. Zaleca sig zwiniecie przewodu
zasilajgcego zwijaczem naciskajac przycisk zwijacza (6a). Upewnij sig, ze przewdd lezy luzno, niczym
nie przyblokowany oraz delikatnie przytrzymaj przewdd, by nie dopusci¢ do jego splataniaisilnego
uderzenia wtyczki o obudowe.

Odtacz ssawke, rure, waz. Oczysc te elementy.

Odkurzacz moze by¢ przechowywany pionowo lub poziomo.

Nalezy zwréci¢ uwage, by waz nie byt zbyt zgiety, moze to prowadzi¢ do jego odksztatcenia lub
uszkodzenia.

OPROZNIANIE KONTENERA NA KURZ

Aby wyjac kontener, nacisnij przycisk zwolnienia kontenera (9b) , jednoczesnie ciggnac zbiornik ku
goérzeitrzymajac za uchwyt kontenera (9a).

Zdejmij filtr wlotowy (9d) i oczys$¢ go.

Trzymajac za pokrywe (9f) oraz kontener, nacisnij dzwignie otwierania (9e), a nastepnie odchyl
pokrywe (9f) i opréznij kontener zzanieczyszczen.

Aby ztozy¢ kontener nalezy powyzsze czynnosci wykona¢ w odwrotnej kolejnosci. Przy zaktadaniu
filtra wlotu powietrza (9d), nalezy zwréci¢ uwage na potozenie blokady braku filtra (9¢).

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Nalezy regularnie oczyszczac¢ ssawki, rure oraz waz z zanieczyszczen.

Korpus mozna przeciera¢ lekko zwilzong $ciereczka, po czym nalezy go niezwtocznie kazdorazowo
wytrzec¢ do sucha.

Przy kazdorazowym opréznianiu kontenera na kurz, oczys¢ filtr wlotowy z zanieczyszczen. Zaleca sie
cykliczne doktadne umycie filtra pod biezacg woda. Po umyciu filtra, nalezy zamontowac go dopiero
po catkowitym wyschnieciu.

Zaleca sie wymiane filtra wylotowego co 6-12 miesiecy, w zaleznosci od intensywnosci uzytkowania
odkurzacza.W tym celu nalezy zdja¢ pokrywe filtra wylotowego i wyjac stary filtr. Nastepnie nalezy
umiesci¢ we wnece nowy filtri zamknac pokrywe filtra wylotowego, zahaczajac dolne mocowania i
blokujac gérny zaczep. Filtr wlotowy nalezy wymienia¢ dwa razy czesciej nizwylotowy.
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Dulezité informace

- Pfed prvnim pouzitim zafizeni si prec¢téte ndvod k obsluze a
dodrzujte vSechny vném uvedené pokyny.Vyrobce
nezodpovida za Skody zplUsobené pouzivanim zafizeni v
rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou obsluhou. Navod k
pouziti uschovejte, abyste se knému mohli vratit i pozdéji
béhem pouzivanivyrobku.

- Zatizenije ur¢eno vyhradné k domacimu pouziti.
Nepouzivejte je k jinym ucellm, nez pro které je uréeno.

- Zafizeni pfipojujte vyhradné do zasuvky, ktera splfiuje
parametry uvedené na popisném Stitku.

- Ujistéte se, Ze celkovy odbér proudu viech zafizeni
pfipojenych do nasténné zasuvky neprekracuje maximalni
zatizeni pojistek.

- Jestlize pouzivate prodluzovaci kabel, zkontrolujte, zda
celkovy ptrikon spotiebice pripojeného k prodluzovacimu
kabelu nepfekracuje parametry zatizeni prodluzovaciho
kabelu. Prodluzovaci kabel ulozte tak, abyste predesli
nezddoucim zachycenia zakopnuti.

- Napdjecikabel zafizeni nesmi nikdy viset doll pfes hranu
stolu &i police, nesmi pfichazet do kontaktu s horkym
povrchem.

- K ovladani zafizeni nesmi byt pouzivan vnéjsi casovy spinac,
samostatny dalkovy ovladac¢ nebo jiny pfistroj, ktery mize
zatizeni automaticky zapnout.

- Nez pfistoupite k udrzbovym ¢innostem, vzdy vypnéte
napajeni pristroje.

- Napajeci kabel odpojite tak, Ze jej uchopite za vidlici a
vytahnete ze zasuvky. Nikdy kabel neodpojujte tahem za
samotny kabel, mohlo by dojit k poskozeni vidlice nebo
kabelu, v krajnim pfipadé maze dojit azke smrtelnému Urazu

19

b

<
=
-
2]
Ll
O




VCC301 ©® BLAUPUNKT

elektrickym proudem.

- Neponechdvejte zafizeni zapojené do zasuvky bez dozoru.

- Je zakdzano ponofovat zafizeni do vody nebo do jiné
tekutiny.

- Zafizenije nutné pravidelné Cistit podle doporuceni
uvedenych v oddile o Cidténi a udrzbé zafizeni.

* Zatizeni neumistujte v blizkosti zdrojl tepla, ohné,
elektrického topného pfistroje nebo na horké troubé.
Nepokladejte je najiny pfistroj.

- Tento spotifebi¢ mohou pouzivat déti starsi 8 leta osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi
Ci s nedostate¢nymizkuSenostmi i znalostmi pouze pod
dohledem nebo po pouceni o bezpeném pouzivani
spotiebice, a pokud sijsou védomy pfislusnych rizik. Déti si se
spotiebi¢em nesméji hrat. Cisténia udrzbu provadénou
uzivatelem nesméji provadét déti bez dozoru.

- Jestlize se v blizkosti zapnutého spotfebice pohybuji déti ¢i
domaci zvifata, dbejte zvySené opatrnosti. Nedovolte détem,
aby sise spotfebic¢em hraly.

- Nepouzivejte zafizeni v blizkosti snadno zapalnych latek.

- Spotiebic¢ nevystavujte plisobeniatmosférickych vlivi
(desté, slunce atd.) a nepouzivejte jej v podminkach zvysené
vlhkosti (koupelny, vihké kempové chatky).

- Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Jestlize dojde
k poSkozenineodpojitelného napajeciho kabelu, je nutné jej
vzajmu prevence rizika vyménit u vyrobce, ve
specializovaném servisu nebo zajistit provedenivymény
kvalifikovanou osobou.

- Nepouzivejte zafizeni s poSkozenym napajecim kabelem ¢i
vidlici, jestlize zatizeni spadlo nebo bylo jakkoliv jinak
poskozeno ¢inefunguje spravné. Nikdy neprovadéjte opravy
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pristroje, hrozi nebezpedi Urazu. PoSkozené zarizeni
odevzdejte do pfisluseného servisu, ktery provede kontrolu
Ci opravu. Jakékolivopravy mohou provadét pouze
autorizované servisni podniky. Nespravné provedena oprava
mUze vést k vaZnému ohrozeni uzivatele.

- Pouzivejte pouze originalni pfislusenstvi nebo pfislusenstvi
doporucena vyrobcem. Pouzivani pfislusenstvi
nedoporucenych vyrobcem mize vést k posSkozeni zafizeni a
ohrozit bezpecnost uzivatele.

- Nepfrejizdéjte vysavacem nebo sacimi kartaci pres napajeci
kabel.

- Nez pristoupite k vysavani, vzdy se ujistéte, ze filtry jsou
spravné vlozeny.

- Nelze vysavat drobné prachové ¢astecky, jako je mouka,
cement, sadra, tonerovy prasek do tiskdren nebo necistoty,
které mohou byt horké, jako je popel, nedopalky cigareta
zapalek.

- Vysavac pouzivejte vyhradné k vysavani suchych ploch.
Nepouzivejte vysavac na vihké a za vlhka ¢isténé koberce a
podlahové krytiny.
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c € Zatizenisplhuje pozadavky smérnic Evropské unie:
- Elektricka zafizeniuréend pro pouzivaniv urcitych
mezich napéti- Low voltage directive (LVD)
- O elektromagnetické kompatibilité - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Vyrobek je opatien oznacenim CE na popisném Stitku

smérnici 2012/19/EU. Seznamte se s pozadavky mistniho systému zpétného odbéru
elektrickych a elektronickych zafizeni. Postupujte v souladu s mistnimi platnymi predpisy.
Vyrobek nevyhazujte s béznym domacim odpadem. Odborna likvidace starého produktu
predchazi potencialnimu poskozeni Zivotniho prostiedi a zdravi.

E Je-li produkt oznacen timto symbolem preskrtnuté popelnice, podléha produkt evropské

Informace o ochrané zivotniho prostiedi

Obal se sklada pouze z nezbytné nutnych prvkd. Byla vynalozena veskera péce pro snadné
tiidéni tfi slozek obalu: karton (krabice), polystyrénova péna (vnitini ochrana) a polyethylen
(sacky, ochranny arch). Zatizeni je vyrobeno z materiald, které Ize recyklovat a po demontazi
provedené specializovanou firmou znovu pouzit. Dodrzujt mistni pfedpisy o likvidaci
obalovych materialQ, pouzitych baterii a zafizeni po skonceni zivotnosti.

Produkt byl vyroben z vysoce kvalitnich materialt a slozek, které Ize recyklovat a opakované

@ pouzivat.

TECHNICKE PARAMETRY
Vykon: 700W

Napdjeni: 220-240V~50/60Hz
Sada filtr(: Blaupunkt ACCO16
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1. Hubice: 6. MfiZzka vyvodu vzduchu
a) Univerzalni saci kartac 7. Kolik hadice
b)  Stérbinova hubice 8.  Uchyt
c) Kartacova hubice 9. Nadoba na prach
2. Teleskopicka trubka a) uchyt nadoby
3. Uchyt hadice b) blokada uvolnéni nadoby
3a. Regulace sily sani na dchytu hadice c) blokada nevlozeného filtru
4. Hadice d) vstupni filtr motoru
5.  Tlacitka: a) navije¢ napajeciho kabelu, e) paka otevieni nadoby
b) spina¢ f) kryt

PRIPRAVAVYSAVACE NA SPUSTENI

Zkontrolujte, Ze nadoba na prach je prazdna a ze je spravné instalovan vstupni filtr motoru. Zasunte
kolik hadice do saciho otvoru a zablokujte jej. Na Uchyt hadice nasunte teleskopickou trubku nebo
hubici. b Na teleskopickou trubku nasunte pfislusnou hubici. Uchopte vidlici napédjeciho kabelu a
rozvifte jej. Zluty pasek na kabelu vas upozorni na blizici se konec odvijeného kabelu.

Zapojte vidlici napajeciho kabelu do elektrické zasuvky. Spinacem (6b) vysavac spustte.

PO DOKONCENIVYSAVANI

Vyjméte vidlici napajeciho kabelu z elektrické zasuvky. Doporu¢ujeme navinout napéjeci kabel
pomocitlacitka navijece kabelu (6a). Zkontrolujte, Ze kabel lezi volné a nic jej neblokuje. Kabel jemné
pfidrzujte, aby nedoslo k zamotani nebo silnému narazu vidlice do korpusu vysavace.

Odpojte hubici, trubku a hadici. Jednotlivé dily ocistéte.

Vysava¢ mlze byt ulozen ve svislé nebo vodorovné poloze.

Hadice nesmi byt pfilis ohnutd, mohlo by to zpUsobit jeji deformaci nebo poskozeni.

VYPRAZDNENINADOBY NA PRACH

Pro vyjmutinddoby stisknéte tla¢itko uvolnéninddoby (9b), nddobu drzte za Uchyt (9a) a vytdhnéte ji
nahoru.

Odstrante vstupnifiltr (9d) a ocistéte jej.

Drzte kryt (9f) anadobu, stisknéte padku otevirani (9e), poté odklopte kryt (9f) a ndadobu vyprazdnéte.
Pro slozeninddoby postupujte vopacném poradi. Pfi vkladani vstupniho vzduchového filtru (9d)
vénujte pozornost poloze blokady nevlozeného filtru (9¢).

CISTENi A UDRZBA

Hubice, trubku a hadici pravidelné zbavujte necistot.

Korpus vysavace otfete lehce navlh¢enym hadfikem a poté jej vzdy diikladné vytiete do sucha.
Ptivyprazdhovani nadoby na prach ocistéte vstupni filtr od necistot. Doporucujeme filtr pravidelné
dikladné umyvat pod tekouci vodou. Po umyti filtru jej nechte ddkladné vyschnout a teprve poté
znovu vloZte na jeho misto.

Jednou za 6-12 mésicl v zavislosti na intenzité pouzivanivysavace doporucujeme vyménit vystupni
filtr. Sejméte kryt vystupniho filtru a vyjméte jej. Poté do komory vlozte novy filtr, zaviete kryt
vystupniho filtru, pfipevnéte dolni uchycenia zablokujte horni pfichytku. Vstupnifiltr vyménujte
dvakrat ¢astéji nezfiltr vystupni.
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Dolezité informacie

* Pred zahajenim pouzivania zariadenia si precitajte navod na
obsluhu a postupujte podla viom obsiahnutych pokynov.
Vyrobca nezodpoveda za Skody spésobené pouzivanim
zariadeniavrozpore s jeho uréenim alebo jeho nespravnou
obsluhou.Navod na obsluhu uschovajte, aby ho bolo mozné
vyuzittiez pocas neskorsieho pouzivania vyrobku.

- Zariadenie sluzi vyhradne na domace pouzitie. Nepouzivajte
ho nainé ucely, ktoré sa nezhoduju s jeho urcenim.

- Zariadenie pripojte len kzasuvke s uzemnenim s
charakteristikou zodpovedajucou hodnotam na typovom
Stitku.

- Skontrolujte, ¢i celkovy prikon vietkych zariadeni
pripojenych k nastennej zasuvke neprekracuje maximalnu
zataz poistky.

- Pokial'vyuzivate predlzovaciu $nuru, skontrolujte, ¢i celkovy
prikon techniky pripojenej na predlzovacej snure
neprekracuje parametre zatazenia predlZovacej Snury. Kabel
predlzujucejsnury polozte tak, aby sa zamedzilo ndhodnym
potiahnutim a zakopnutim o neho.

- Nedovolte, aby napajaci kabel visel na hrane stolu alebo
police alebo aby sa dotykal horucich povrchov.

- Zariadenie je uréené na ovladanie s pomocou externého
c¢asového spinaca, samostatného dialkového ovladaca alebo
iného zariadenia, ktorym mozno pristroj automaticky
spustat.

- Pocas udrzby zariadenie vzdy bezpodmieneclne odpojte od
napajania. Priodpajani napajacieho kabla ho vzdy vytiahnite
zo zasuvky tak, ze ho budete drzat za zastrcku. Nikdy
nevytahujte napdjaci kabel tahanim za kabel, pretoZe by sa
mohla poskodit zastréka alebo kdbel a v extrémnom pripade
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moze dokonca dbjst k smrtelnému drazu prudom.

- Je zakdzané ponechdvat zariadenie zapnuté a zapojené do
zasuvky bez dozoru.

- Zariadenie neponadrajte do vody ani do ziadnej inej kvapaliny.

- Zariadenie musi byt pravidelne Cistené podla pokynov
popisanych v asti o Cistenia udrzbe zariadenia.

- Zariadenie neumiestiujte blizko zdrojov tepla, elektrickych
vykurovacich telies alebo na hortcu rdru. Neumiestriujte ho
naziadneiné zariadenia.

- Toto zariadenie méze byt pouzivané detmivo veku
minimalne 8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi a
psychickymischopnostamia osobamis nedostatkom
skusenostia bezznalosti pristroja, pokial bude zaisteny
dohlad alebo inStruktaz ohladom pouzivania zariadenia
bezpecnym spdsobom tak, aby boli zrozumitelné s tym
spojenérizika. So zariadenim si nesmu hrat deti. Deti bez
dohladu nesmu vykondvat Cistenie a Udrzbu zariadenia.

- Pocas pouzivania zariadenia zachovavajte zvlastnu
opatrnost, pokial'sa v blizkosti nachadzaju detialebo doméce
zvieratd. Nepripustte, aby si so zariadenim hrali deti.

- Zariadenie nepouzivajte v blizkosti horlavych materialov.

- Zariadenie nevystavujte posobeniu atmosférickych
podmienok (dazda, sinka atd.), ani ho nepouzivajte v
podmienkach so zvySenou vlhkostou (kupelne, vihké chaty).

* Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Pokial sa
poskodil neodpojitelny kdabel napajania, musi byt vymeneny
uvyrobcu alebo v $pecializovanom servise, pripadneinou
kvalifikovanou osobou, aby nevzniklo nebezpeclenstvo.

- Nepouzivajte zariadenie s poskodenym napdjacim kablom,
zastrékou alebo pokialVam spadlo alebo bolo poskodené
akymkolvekinym sp6sobom, pripadne pokial nepracuje
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.

spravne. Zariadenie sami neopravujte, inak hrozi uraz.
PoSkodené zariadenie odovzdajte do prislusného servisu
kvoli kontrole alebo vykonaniu opravy. Vsetky opravy mézu
robit vyhradne opravnené servisy. Nespradvne urobena
oprava moéze pre uzivatela predstavovat vazne
nebezpeclenstvo.

Pouzivajte iba origindlne prislusenstvo k zariadeniu alebo
prislusenstvo odporucané vyrobcom. Pouzivanie
prislusenstva neodporuc¢aného vyrobcom moéze viest k
poskodeniu zariadenia a ohrozit bezpeénost pouzivania.
Dévajte pozor, aby ste vysavacom a ndstavcami
neprechdadzali cez napajaci kabel.

Predtym, ako zaCnete vysdavat, skontrolujte, ¢i su vsetky filtre
spravne namontované.

Nevysavajte velmidrobné Ciastocky, ako muka, cement,
sadra, tonerovy prasok, ani necistoty, ktoré mézu byt horuce,
ako popol, nedohorené cigarety a zapalky.

Vysavacom vysavajte iba suché povrchy.Vysavacom
nevysavajte vlhké povrchy, ani namokro Cistené koberce a
calunenia.
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c € Zariadenie zodpoveda narokom smernic Eurépskej Unie:

hi{

&

-Smernica pre nizke napatie - Low voltage directive
(LVD)

- Elektromagneticka kompatibilita - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Vyrobok je natypovom stitku oznaceny CE

Pokial'sa na zariadeni nachddza symbol preskrtnutého odpadkového kosa, znamena to, ze
sa natento vyrobok vztahuju ustanovenia eurépskej smernice 2012/19/EU. Zozndmte sa s
podmienkami tykajucimi sa miestneho systému zberu elektrického a elektronického
odpadu. Postupujte v sulade s miestnymi predpismi. Tento produkt nie je mozné vyhodit
spolo¢ne s beznym domacim odpadom. Spravne odstranenie starého vyrobku zabranuje
pripadnym negativnym nasledkom na prirodné prostredie a na ludské zdravie.

Informacie o ochrane zivotného prostredia

Balenie obsahuje len nevyhnutné sucasti. Bolo vyvinuté vietko Usilie, aby tri materidly
tvoriace obal $lo lahko oddelit: lepenku (Skatula), polystyrénovd penu (ochranavnutra) a
polyetylén (vrecka, ochranna félia). Zariadenie bolo vyrobené z materiédlov, ktoré sa daju
recyklovat a znovu pouzit po ich demontovani $pecializovanou firmou. DodrZzujte miestne
predpisy tykajuce sa likvidacie obalovych materidlov, pouzitych batérii a nepotrebnych
zariadeni.

Vyrobok bol vyprodukovany z vysoko kvalitnych materialov a suciastok, ktoré mozno
recyklovat a znovu pouzit.

TECHNICKE PARAMETRE

Prikon: 700 W

Napajanie: 220-240V ~ 50/60 Hz
Suprava filtrov: Blaupunkt ACC016
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1. Sacie nastavce: 6 Mriezka prieduchu

a) Univerzalny dvojfunk&ny nastavec 7. Zasuvka na hadicu

b)  Strbinovy nastavec 8. Rucka

c) Kefovy nastavec 9. Nadoba na prach:

2. Teleskopicka trubica a) ruc¢ka nadoby

3. Rukovat hadice b)  tlac¢idlo odblokovania nadoby

3a. Nastavitelny vykon tahu v rukovati c) blokada chybajuceho filtra
hadice d)  vstupny filter motora

4. Hadica e) packaotvarania nadoby

5. Tlacgidla: a) zavijanie napajacieho f) veko

kabla, b) zapina¢

PRIPRAVAVYSAVACA NA POUZITIE

Skontrolujte, ¢i je nadoba na prach prazdna, a ¢i je vstupny filter motora spravne namontovany.
Koncovku hadice zasunte do zdsuvky (otvoru) vo vysavaci a zablokujte ju. Do ru¢ky hadice zasunte
teleskopicku trubicu alebo nastavec. Do teleskopickej trubice zasurite poZzadovany nastavec. Uchopte
zastréku napajacieho kéabla a rozvifite napajaci kabel. ZIty pasik na kabli ozna¢uje koniec rozvijaného
kabla.

Zastrcku napajacieho kdbla vysavaca zasunte do el. zasuvky. Vysavac zapnite zapinacom (6b).

PO SKONCENIVYSAVANIA

Vytiahnite zastr¢ku napdjacieho kabla z el. zadsuvky. Odpori¢ame, aby ste napdjaci kabel vzdy zvinuli
tlac¢idlom zvijania (6a). Skontrolujte, ¢i kabel lezi volne, nie je nikde zablokovany, jemne ho podrzte,
aby sa nezaplietol, a aby zastr¢ka kabla silno neudrela do plasta vysavaca.

Odpojte (vysunte) nastavec, trubicu, hadicu. O¢istite tieto casti.

Vysdva¢ mozete skladovat v horizontalnej alebo vertikélnej polohe.

Davajte pozor, aby hadica vysavaca nebola prilis zahnutd, vopac¢nom pripade sa méze deformovat
alebo poskodit.

VYPRAZDNOVANIE NADOBY NA PRACH

Ked chcete vybrat nadobu na prach, stlacte tlac¢idlo odblokovania nadoby (9b), sicasne tahajte
naddobu smerom hore a drzte ri¢ku nadoby (9a).

Zlozte vstupny filter (9d) a ocistite ho.

Drzte veko (9f) a nddobu na prach, stlacte paku otvarania (9e), a ndsledne vychylte veko (9f) a nadobu
na prach vyprazdnite.

Privkladaninddoby na prach postupujte analogicky vopac¢nom poradi. Pri vkladani vstupného filtra
motora (9d) dévajte pozor na polohu blokady chybajuceho filtra (9¢).
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CISTENIE A UDRZBA

Néstavce, trubicu a hadicu pravidelne Cistite, odstraniujte zachytené necistoty.

Plast zariadenia najprv jemne pretrite vihkou handri¢kou, a ndsledne ho vytrite dosucha.

Vzdy privyprazdnovani nddoby na prach ocistite aj vstupny filter vzduchu, odstrante zachytené
necistoty. Odporucame, aby ste filter pravidelne umyvali pod tecticou vodou. Umyty filter mozete
vlozit naspat a pouzivat, azked uplne vyschne.

Odporucame, aby ste vystupny filter vymienali kazdych 6-12 mesiacov, podla toho, ako intenzivne
vysavac pouzivate. Ked'to chcete urobit, zdvihnite veko vystupného filtra a vyberte stary filter.
Nasledne vlozte novy filter a zatvorte veko vystupného filtra, pricom zablokujte dolné upevnenia a
horny hacik. Vstupny filter vymienajte dvakrat ¢astejsie ako vystupny.
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Fontos informaciok

- Akésziilék hasznalatanak megkezdése el6tt kérjlk, olvassa el
a hasznalati utasitast és kovesse a benne foglalt utasitasokat.
A készuilék nem rendeltetésszer(i hasznalatabdl vagy nem
megfeleld kezelésébdl eredd karokért a gyarto felel6sséget
nem vallal. A hasznalati utasitast 6rizze meg, hogy a termék
jovBbenihasznalata soranis hasznalni tudja.

- A készulék kizardlag haztartasi hasznalatra alkalmas. Mas,
nem rendeltetésszerl célokra nem hasznalhato.

- Akésziiléket az adattablan feltlintetett értékeknek megfelel6
aljzatba csatlakoztassa.

- Gy6z6djon meg arrél, hogy az aljzatba csatlakoztatott
berendezések teljes aramfelvétele nem haladja mega
biztositék maximalis teljesitményét.

- Amennyiben hosszabbitét veszigénybe, ellenérizze, hogy a
hosszabbitohoz csatlakoztatott berendezések teljes
aramfelvétele nem haladja meg a hosszabbité
teljesitményének paramétereit. Ahosszabbité vezetékét
helyezze el gy, hogy véletlen ne lehessen ralépnivagy
megbotlani. Ne engedje, hogy a tapvezeték azasztal vagy
pult szélén leldgjon,illetve forré fellilethez érjen.

- Akésziléket kiilsé idézitett kapcsoloval, kiilon taviranyitoval
vagy egyéb, a berendezés automatikus kapcsolasat biztosito
késziilékkel nem hasznalhaté.

- Karbantartds el6tt mindig és feltétlentl, a csatlakozédugét
huzza ki az aljzatbél.

- Atapvezetéket az aljzatbél mindig a csatlakozodugonal
tartva huzzaki. A tapvezetéket az aljzatbol vezetéknél fogva
sose huzza, mivel a csatlakozédugd vagy a vezeték
megsérulhet, széls6séges esetekben halallal jaré daramutést
okozhat.
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- Soha ne hagyja a késziiléket felligyelet nélkil, amig
csatlakoztatva van azaljzathoz.

- A késziléket vizbe vagy egyéb folyadékba ne meritse.

- Akészilléket aTisztitas és karbantartds részben foglaltak
szerint, rendszeresen tisztitsa.

- Akészuléket héforras, lang, elektromos flitéelem kdzelében
vagy forr6 siitére ne helyezze. A késziiléket egyéb mas
berendezésre ne tegye.

- Akészuléket nem hasznalhatjak 8 éven aluli gyermekek és
fizikai vagy mentalis fogyatékkal é16 személyek, vagy olyan
ember akinek nincs megfelel6 tapasztalata vagy tuddsaa
készllékkel kapcsolatban. Kivéve ha felligyelet alatt vannak
vagy a késziilék biztonsagos hasznalataval kapcsolatosan,
szamukra értheté médon tajékoktatasban részesiltek.
Gyermekeknek tilos a késziilékkel jatszani. Feligyelet nélkul a
gyermekek a készulék tisztitasat és karbantartasat nem
végezhetik.

- Kilonos 6vatossaggal haszndlja a késziiléket, ha a kozelben
gyermekek vagy haziallatok tartéozkodnak. Ne engedje, hogy
agyermekek a készulékkel jatszanak.

- Akészuléket gyulékony anyagok kdzelében ne hasznalja.

- Akészuléket kiltéri behatasok (esd, nap, stb.) el6tt védje,
valamint magas pdaratartalmu helységekben ne hasznalja
(fird&szoba, nyirkos fahazak).

- Atapvezeték dllapotat rendszeresen ellendrizze.
Amennyiben levalaszthatatlanul rogzitett tapkabel hibasodik
meg, a veszély elkerlilése érdekében kizdrélag a gyarto,
szakosodott szakszerviz vagy szakképesitéssel rendelkez6
személy cserélheti ki.

- Hibas tapvezetékkel vagy csatlakozédugéval, illetve haa
késziilék leesett, mads médon megsériilt vagy nem megfelelé
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modon lizemel, a készuléket sosem vegye hasznalatba. A
készuléket onalléan ne javitsa, aramuitést okozhat. A hibas
késziiléket ellenbrzés vagy javitas céljaval megfelel6
szakszervizben adja le. A készuléket kizardlag erre jogosult
szervizek javithatjak. A nem megfelel6képpen végzett javitas
a felhasznal6 szamara komoly kockazatot jelent.

- Akészulékhez kizarélag eredetivagy a gyarto altal ajanlott
kelékeket haszndljon. A gyartd altal nem ajanlott kellékek
hasznalata a készlilék meghibasodasat okozhatja és a
felhasznald biztonsagat veszélyezteti.

- Ugyelnikell arra, hogy a porszivo, vagy a kefe ne érjen hozzéa a
tapkabelhez.

- Nem szabad a porszivozast megkezdeni anélkil, hogy
leellendriznénk a szlir6k megfeleld beszerelését.

- Nem szabad nagyon apro port felszivni, mint pl. liszt, cement,
gipsz, nyomtatopatron por, valamint olyan
szennyezddéseket, melyek forré6 h6mérsékletliek lehetnek,
mint pl. hamu, cigicsikk vagy gyufa.

- A porszivoval kizarélag szaraz felllet tisztithaté. Nem szabad
a porszivot nedves, vagy vizzel tisztitott sz6nyegen hasznalni.
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A berendezés az Eurdpai Unid irdnyelvei
kovetelIményeinek megfelel:

- Kisfesziltségi elektromos berendezés - Low voltage
directive (LVD)

- Elektromdagneses 6sszeférhetdség - Electromagnetic
compatibility (EMC)

A berendezés az adattablan CE jel6léssel ellatott.

Amennyiben a berendezésen athuzott szemeteskosar jelolés taldlhato, atermék a
2012/19/EU irdnyelv rendelkezései hatalya ala tartozik. Kérjiik, ismerkedjem meg a helyi
elektromos és elektronikus hulladékgyujtési rendszer szabalyaival. A helyi el6irasok szerint
jarjon el. A terméket haztartasi hulladékokkal egyitt nem dobja ki. Az elhasznélt termék
megfeleld artalmatlanitdsaval a természetre és emberi egészségre gyakorolt esetleges
karos hatédsait akaddlyozza meg.

Kornyezetvédelmiinformaciok

A csomagolas kizarélag nélkulézhetetlen elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést
elkdvettek annak érdekében, hogy a csomagolds harom komponense konnyel elkilénithet6
legyen: karton (doboz), polisztirol (belsé védelem) és polietilén (zacskok, véddlap). A
berendezés Ujrahasznosithaté anyagokbdl késziilt, erre szakosodott cég altal elvégzett
szétszerelését kovetden elemei Ujra hasznédlhatok. A helyi csomagoldanyagok, elhasznalt
elemek és felesleges berendezések artalmatlanitasara vonatkozé eléirdsok betartasa
sziikséges.

Atermékkivald minéségu, tjrahasznosithaté anyagokbdl és alkatrészekbdl készdilt.

MUSZAKI ADATOK
Teljesitmény: 700W
Tap:220-240V~50/60Hz
Szlrék: Blaupunkt ACC0O16
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1. Porszivofejek: 6 Légkiomlé racs

a) Univerzalis kefés szivofej 7. Gégecsb bemenete

b) Rés szivofej 8. Fogantyu

c) Ecsetkefe 9. Portartaly:

2.  Teleszképcsd a) tartaly fogantyuja

3. Csé foglalat b)  tartalykioldé gomb

3a. Aszivaser6ssége a csé markolataban c) szlrdhiany blokad
allithato d) motorszird

4. Gégecsd e) tartalynyité kar

5. Gombok: a) tapkabel feltekerése, b) f) fedél
bekapcsolégomb

APORSZIVO ELOKESZITESE

Gy6z6djmeg arrél, hogy a porszivo tartalya tres, valamint, hogy a motorsziiré megfeleléen be lett-e
helyezve. A gégecsévet helyezd a bemenetinyildsba. A gégecsére helyezd ra a teleszkdpcsdvet vagy a
szivofejet. b A teleszkopcsédre helyezd fel a megfelelé szivofejet. A dugonél fogva huzd ki a tapkébelt. A
kébelen talalhaté sarga jelzés a kihuzott vezeték végét jelzi.

A dug6t helyezd elektromos aljzatba. Inditsd el a porszivét a bekapcsolégombbal (6b).

APORSZIVOZAS VEGEZTEVEL

Atapkabel végét huzd ki az elektromos aljzatbdl. Ajanlott a vezetéket a feltekeré gomb (6a)
segitségével feltekerni. Ugyeljarra, hogy a tapkabel legyen laza, ne blokkolja semmi, valamint a
felcsavaras kozben végig fogd a vezetéket annak érdekében, hogy ne gabalyodjon 6ssze és a dugo ne
csapddjon nekia porszivé hazanak.

Vedd le a szivéfejet, a csdvet és a gégecsovet. Tisztitsd meg Sket.

A porszivét fiiggdleges, vagy vizszintes helyzetben lehet tarolni.

Ugyelnikell arra, hogy a gégecsé ne legyen tilsdgosan meghaijlitva, mivel ez eldeformalédéashoz vagy
karosulashoz vezethet.
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A PORTARTALY URITESE

Atartaly kivételéhez nyomd meg a tartalykioldé gombot (9b), kozben a tartalyt a fogantyunal (9a)
fogva kifelé huzva.

Vedd le a motorszUrét (9d) és tisztitsd meg.

Afedelet (9f) és a tartalyt fogva nyomd meg a nyité kart (9e), majd nyisd le a fedelet (9f) és tavolitsd el
atartalybdl a szennyezédést.

A konténer 6sszerakdsahoz a fentilépéseket forditott sorrendben kell végrehajtani. A motorsz(ré (9d)
behelyezésekor tigyelnikell a sziréhiany blokad (9¢) helyzetére.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A szivofejeket, a csOvet és a gégecsdvet rendszeresen tisztitani kell.

A porszivé fellletét nedves ronggyal lehet tisztitani, majd minden alkalommal azonnal szarazra kell
torolni.

A portartaly uritésekor mindig ki kell tisztitani a motorszlir6t. Ajanlott a sz(ir6 folyovizzel torténé
rendszeres tisztitdsa. Amennyiben a szlir6 mosva volt, Ugy azt csak teljesen szérazon lehet
visszahelyezni.

A kimenetilégszlrét 6-12 havonta érdemes cserélni, a porszivé hasznalati intenzitasanak
fliggvényében. E célbdl le kell venni a kimeneti légsz(ird fedelét és ki kell venni a régi sztirét. Egy Uj
szlir6t kell a helyére tenni, majd le kell zarni a sz(ré fedelét a lenti kampodkat beakasztva és felil
bepattintva. A motorszUlrét a kimeneti szlr6tél kétszer gyakrabban kell cseréini.
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Pomembne informacije

- Pred zacetkom uporabe naprave je treba prebrati navodila za
uporabo ter ukrepati skladni z njihovimi dolocili Proizvajalec
ne odgovarja za Skode, nastale kot posledica neustrezne
uporabe 0z. neustreznega ravnanja z napravo. Ta navodila za
uporabo je treba shraniti, da bijih lahko uporabljali tudi v
prihodnosti.

- Naprava je namenjena uporabiizkljucljivo v gospodinjstvu.
Uporabljati napravo izkljucljivo v skladu znamenom.

- Napravo se sme prikljuciti le na vti¢nico, ki odgovarja opisu
na podatkovni ploscici.

- Preveriti je treba, ali skupna poraba toka naprav, ki so
priklopljene na stensko vti¢nico ne presega maksimalne
obremenitve varovalke.

- Le se uporablja podaljsek, je treba preverita, ali skupna
poraba mocinapray, ki so priklopljene na podaljsek, ne
presega parametrov obremenitve podaljska. Zico podaljska
je treba namestiti na nacin, ki izkljucuje naklju¢no spotikanje.

- Napajalna zica ne sme biti obeSena narobu mize ali police,
isto tako ne sme se dotikati vrocih povrsin.

- Napravo se ne sme upravljati zzunanjim ¢asovnim stikalom,
daljinskim upravljalnikom oz. drugo opremo, ki napravo
lahko avtomatsko izklopi.

* Pred zacetkom vzdrzevalnih del je treba napravo nujno
izklopiti iz napajanja.

* Med odstranjevanjem napajalne Zice je treba vedno drzati za
vti¢nico. Nikoli ne vleci za kabel, ker na ta nacin se lahko
poskoduje vti¢nica oz. kabel, v skrajnih primerih pa celo pride
do smrtonosnega elektri¢cnega udara.

- Ko je naprava priklopljena na vti¢nico, je ne smete pustiti brez
nadzora.

b
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- Naprave na dati v vodo ali kakino drugo tekocino.

- Napravo je trebaredno cistiti, skladno s priporocili, ki jih
dolo¢a poglavje o Cis¢enjuin vzdrzevanju.

- Naprave na namescati v blizini virov toplote, plamena,
elektricnega grelca oz. na vroci pecici. Naprava se ne sme
nahajati na kaksni drugi napravi.

- Napravo lahko uporabljajo otroki od 8 let starosti, fizicno
omejene, dusevno motene osebe ter ljudje, ki nimajo
izkuSenj s tovrstno opremo, vendarle samo takrat, ko jim je
zagotovljen nadzor oz. usposabljanje glede varne uporabe,
tako da se seznanijo zmorebitnimi tveganji. Otroki se ne
smejo igrati znapravo. Otroki ne smejo Cistitiin vzdrzevati
naprave brez nadzora odraslih.

- Ce so v blizini naprave ali hi$ni ljubim¢ki, je treba med
uporabo aparata biti posebno pozoren Otroki se ne smejo
igrati znapravo.

- Naprave ne uporabljati v blizini vnetljivih snovi.

- Naprave ne izpostavljati vremenskim razmerjem (dez, sonce
in drugo) ter ne uporabljati v pogojih povisane vlaznosti
(kopalnica, vlazne kemping hise).

- Obcasno je treba preveriti stanje napajalne zice.V primeru, ko
pride do poSkodbe napajalne Zice, jo je treba zamenjati pri
proizvajalcu oz.v pooblas¢enem servisnem podjetju, da se
preprecijo morebitne nevarnosti.

- Ne uporabljati naprave, ko sta napajalnazica ali vti¢nica
pokvarjena, ko je naprava na katerikoli drugi nacin
poskodovana oz. njeno delovanje ni pravilno. Naprave ne
popravljajte sami(nevarnost elektricnega udara).
Poskodovano napravo dostavite v pristojno servisno
podjetje, kjer bo le-ta pregledanain po potrebi popravljena.
Kakrsnakoli popravila najopravljajo samo pooblas¢ena
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servisna podjetja. Neustrezno popravilo predstavlja veliko
nevarnost za uporabnika.

- Uporabljajte samo originalne oz. s strani proizvajalca
priporo¢ene dodatke in pripomocke. Uporaba neustreznih
dodatkov lahko privede do poskodbe naprave ter nevarnosti
za ¢lovekovo zdravje.

- Treba je biti posebno pozoren ob premikanju sesalcemin
sesalnimi nastavki po napajalnem kablu.

- Ne zacnite sesati preden se ne prepricate, da so filtri ustrezno
namesceni.

- Nimogoce sesati zelo drobnega praha, kot je moka, cement,
mavec, prah s tonerskih kartus, kot tudi vro¢ega praha, kot je
pepel, ogorke cigaretin vzigalic.

- Ssesalcem pospravljati le suhe povrsine. Sesalca ne
uporabljatizavlazne preproge ter preprogein talne obloge,
ki potrebujejo mokro CiScenje.
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Naprava je skladna zzahtevami smernic Evropske unije:
- Nizkonapetostne elektri¢cne instalacije - Low voltage
directvie (LVD)

- Elektromagnetna zdruzljivost - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Izdelek oznacen s CE na podatkovni plos¢ici.

Ce se na napravinahaja oznaka - prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek
veljajo dolocila evropske smernice 2012/19/EU. Seznaniti se je treba z lokalnimi zahtevami
za zbiranje elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v skladu z lokalnimi
predpisi. lzdelka se ne sme odstranjevati skupajz navadnimi odpadki. Ustrezno
odstranjevanje starega izdelka pomaga izkljuciti morebitne negativne uc¢inke na okolje in
¢lovekovo zdravje.

Podatki za varovanje okolja

Komplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi tri elementi
embalaze lahko odstranljivi: karton (Skatla), polistirenska pena (zunanja zas¢ita) in
polietilen (vrece, zascitni plast). Naprava izvedena iz materialov, ki se lahko reciklirajo, ter jih
lahko po demontazi s strani strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevatije
treba lokalne predpise za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterijter nepotrebnih
naprav.

Naprava izdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajo in
ponovno uporabijo.

TEHNICNI PODATKI

Mo¢: 700W

Napajanje: 220-240V~50/60Hz
Setfiltrov: Blaupunkt ACC016
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1. Sesalne krtace: 6. Resetka za izpust zraka

a) Univerzalna sesalna krtaca 7. Vti€ cevi

b)  Ozkakrtaca 8. Drzalo

c) Copic 9. Posoda za prah:

2. Teleskopska cev a) rocajposode

3. Drzalo cevi b) tipka za sprostitev posode

3a. Nastavitev mocisesanjav drzalu cevi c) blokada v primeru pomanjkanja filtra

4. Cev d)  vhodnifilter motorja

5. Tipke: a) navijalec napajalne cevi, b) e) mehanizem za odpiranje posode
stikalo f) pokrov

PRIPRAVA SESALNIKA ZA DELO

Prepricajte se, da je posoda za prah prazna ter da je vhodni filter motorja ustrezno namescen. Vtic¢ cevi
namestite vvhodniodprtini sesalnika ter ga zaklenite. Teleskopsko cev oziroma sesalni nastavek
namestite narocaju. Na teleskopski cevi namestite ustrezen nastavek. S prijemom za napajalni vti¢
razvijte napajalni kabel. Rumen trak na kablu opozarja na konec kabla.

Priklopite napajalni vti¢ na elektri¢no vti¢nico. S stikalom (6b) zaZzenite sesalnik.

PO KONCANEM SESANJU

Izvlecite vti¢ napajalnega kabla iz elektri¢ne vti¢nice. Priporoceno je zviti napajalni kabel z navijalcem
tako, da se pritisne tipka navijalca (6a). Prepricajte se, da kabel lezi svobodno in brez nobenih ovir,
rahlo pridrzite kabel, da se tane zamotain da se preprec¢i mocen udarec vtica ob ohisje.

Odklopite sesalni nastavekin cevi. Ocistite te komponente.

Sesalnik lahko skladis¢ite v navpi¢nem ali vodoravnem polozaju.

Pozornostje treba nameniti temu, da ne bo cev ukrivljena, ker to lahko privede do deformacije ali
poskodovanja.

PRAZNJENJE POSODE ZA PRAH

Za odstranitev posode pritisnite tipko za sprostitev posode (9b), hkrati pa prijemaje za ro¢aj posode
(9a) potegnite posodo navzgor.

Odstranite vhodni filter (9d) in ga odistite.

Pridrzite pokrov (9f) in posodo, sprozite mehanizem za odpiranje (9e), nato privzdignite pokrov (9f) in
spraznite posodo.

Za ponovno sestavo posode je treba zgornjim korakom slediti v obratnem vrstnem redu. Ob montazi
vhodnega filtra (9d) je treba biti pozoren na polozaj blokade za primer pomanjkanja filtra (9¢).

CISCENJE INVZDRZEVANJE

Redno je treba Cistiti sesalne nastavke ter cevi.

Korpus naprave lahko Cistite zrahlo vlazno krpo, nato pa ga vedno takoj obrisite do suhega.

Po vsakem praznjenju posode za prah je treba iz vhodnega filtra odstraniti necistoce. Priporo¢amo, da
redno natan¢no operete filter pod teko¢o vodo. Cist filter lahko ponovno namestite le takrat, ko je ta
popolnoma suh.

Priporoceno je zamenjatiizhodnifilter vsakih 6-12 mesecev, odvisno od frekvence uporabe sesalnika.
Vtanamen je treba odstraniti pokrovizhodnega filtrain izvleci starifilter. Nato je treba na pravem
mestu namestiti nov filter ter zapreti pokrov izhodnega filtra. Vhodni filter je treba zamenjati dvakrat
pogosteje kotizhodni filter.
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Vazne obavijesti

- Prije uporabe stroja procitajte upute za rukovanjeislijedite
upute sadrzane u njima. Proizvodac ne odgovara za Stete
uzrokovane uporabom uredaja suprotno njezinoj namjeni ili
neodgovarajuc¢im rukovanjem. Molimo saCuvajte ovaj
priru¢nik, tako da mozete ga koristiti takoder tijekom
kasnijeg koriStenja proizvoda.

- Uredaj se koristi samo za domacu upotrebu. Ne koristiti za
druge svrhe, koje nisu u skladu sa svojom namjenom.

- Uredaj mora biti priklju¢an isklju¢ivo u uti¢nicu s obiljezjima
u skladu s vrijednostima na tipskoj plocici.

* Pobrinite se da ukupna potroSnja energije svih uredaja
priklu¢enih na zidnu uti¢nicu ne prelazi maksimalno
opteréenje osiguraca.

- Ako koristite produzni kabel, provjerite da ukupna potrosnja
energije uredaja koji su priklju¢eni na produzni kabel ne
prekora¢i parametra njegovog opterecéenja. Zicu produznog
kabela treba smjestiti na takav nacin da seizbjegnu slucajne
udarceiokidanje.

- Nemojte dopustiti da kabel napajanja visi narubu stolaiili
policeilidodiravruce povrsine.

- Uredaj nije namijenjen za upravljanje preko vanjskog timera,
odvojenogdaljinskog upravljaca, ili druge opreme koja moze
automatski ukljuciti uredaj.

- Prije radova odrzavanja treba uvijek bezuvjetno iskljuciti
uredajiz jedinice napajanja.

- Prilikom iskljucCivanja kabela za napajanje uvijek gaizvudiiz
uti¢nice drzedi utikac. Nikad ne iskopcajte strujni kabel
povlacenjem kabela jer bito moglo dovesti do oStecenja
utikacaili kabela, u ekstremnim slucajevima moze ¢ak dovesti
do fatalnog strujnog udara.
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- Ne ostavljajte opremu uklju¢enu u uti¢nicu bez nadzora.

* Ne uranjajte uredaj u vodu ili neku drugu tekucinu.

- Uredaj treba redovito Cistiti u skladu s preporukama
opisanima u odjeljku o ¢is¢enju i odrzavanju.

- Ne postavljajte uredaja blizuizvora topline, plamena,
elektricnog grijaceg elementaiilina vrucoj pec¢i. Nemojte
stavljati na bilo kojem drugom uredaju.

- Ovu opremu mogu koristiti djeca od najmanje 8 godina,
osobe sa smanjenim fizickim, mentalnim moguénostimaiii
ljudi s nedostatkom iskustvaiznanja, ako ¢e se osigurati
nadzor iliintruktazu u vezi s upotrebom opreme nasiguran
nacin, da bi dobro razumijeli povezanirizici. Djeca ne mogu
seigratiopremom. Djeca beznadzora ne mogu disiti i
odrzavati opremu.

- Budite oprezni prilikom koriStenja uredaja kada u bliziniima
djeceili ku¢nih ljubimaca. Nemojte dopustiti djeci da se
igraju s uredajem.

- Ne upotrebljavajte uredaja u blizini zapaljivih materijala.

- Nemojte izlagati uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce,
itd) i nemojte koristiti u uvjetima visoke vlage (kupaonice,
vlazne kabine).

- Povremeno provjeravajte status kabela napajanja. Ako je
neodvojivi kabel za napajanje ostecen treba ga zamijeniti kod
proizvodacaili u specijalistickoj servisnojradionici ili kod
kvalicirane osobe radiizbjegavanja opasnosti.

- Ne koristite uredaj s oStecenim kabelom za napajanjeiili
utikacom ako su paleili su oSte¢ene na bilo koji naciniili
nepravilnorade. Nemojte samostalno popravljati uredaj jer
to moze uzrokovati strujni udar. Neispravan uredaj donesi u
odgovarajudiservisni centar za provjeravanjeili popravak.
Potrebni popravci mogu seizvrsavati samo od strane
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ovlastenih servisa. Nepravilan popravak moze dovestido
ozbiljnih opasnosti za korisnika.

- Koristite samo originalni pribor za uredaj ili preporucen od
strane proizvodaca. Koristanje pribora koji nisu preporuceni
od strane proizvodac¢a moze dovesti do oStecenja uredaja i
ugroziti sigurnost koristenja.

- Pazite da usisavacem i Cetkama za usisavanje ne prelazite
preko kabela za napajanje.

- Nemojte usisavati prije nego sto provjerite jesu lifilteri
pravilno namjesteni.

- Ne moze se usisavati jako sitna prasina kao $to je brasno,
cement, gips, prah tonera za pisace kao ni necistoce koje
mogu biti vruce poput pepela, opusakaiizgorjelih Sibica.

- Usisavacem treba Cistiti samo suhe povrsine. Nemojte Cistiti
usisavac¢em na mokrimivlazno ¢is¢enim tepisimai podnim
oblogama.
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&S

Uredaj je kompatibilan sa zahtjevima direktiva EU:

- Niskonaponski elektri¢ni uredaj - Low voltage directive
(LVD)

- Elektromagnetska podudarnost - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Proizvod oznacen CE na natpisnoj plocici

Ako uredajima znak prekrizenog kontejnera za smece, to znaci da je proizvod pokriven
odredbama Europske direktive 2012/19/EU. Molimo pogledajte zahtjeve lokalnog sustava
za prikupljanje elektri¢nog i elektroni¢nog otpada. Postupajte u skladu s lokalnim
propisima. Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Pravilno odlaganje
isluzenog uredaja ce sprijeciti potencijalne negativne posljedice za prirodni okolis i ljudsko
zdravlje.

Informacije o zastiti okolisa

Paket uklju¢uje samo neophodne elemente. Pobrinuli smo se da tri komponente materijala
za pakiranje lako se odvajaju: karton (kutija), polistirenska pjena (zastita iznutra) i polietilen
(vrecice, zastitna folija). Uredaj izraden od materijala koji se mogu recikliratii ponovo
upotrijebiti nakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o
odlaganju ambalaze, iskoristenih baterija i nepotrebne opreme.

Proizvod jeizraden od visokokvalitetnih materijala, koji se mogu reciklirati i ponovo
upotrijebiti.

TEHNICKI PODACI

Snaga: 700W

Napajanje: 220-240V~50/60Hz
Komplet filtera: Blaupunkt ACC016
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1. Mlaznice: 6 Re$etka za odvod zraka
a) Univerzalna Cetkica za usisavanje 7. Utikac€ crijeva

b) Uska mlaznica 8. Drzac¢

c) Mlaznica s ¢etkicom 9. Posuda za pra$inu:

2. Teleskopska cijev a) drzac posude

3. Drzac crijeva b) tipkaza oslobadanje posude

3a. PodesSavanje snage usisavanjana c) blokada za nedostatak filtera
drzacu crijeva d) ulaznifilter motora

4. Crijevo e) poluga zaotvaranje posude

5. Tipke: a) namatac kabela za f) poklopac

napajanje, b) prekidac¢

PRIPREMA USISAVACA ZA RAD

Provjerite je li posuda za prasinu usisavaca praznaije li ulaznifilter motora pravilno postavljen.
Utaknite utika¢ crijeva na ulaz usisavaca i blokirajte ga. Na drza¢ crijeva stavite teleskopsku cijev il
mlaznicu. Na teleskopsku cijev stavite odgovaraju¢u mlaznicu. Uhvatite za utikac¢ i odmotajte kabel za
napajanje. Zutatraka nakabelu signalizira kraj odmotanog kabela.

Utaknite utikac u uti¢nicu. Prekidacem pokrenite usisavac (6b).

NAKON USISAVANJA

Izvucite uti¢nicu kabela za napajanje iz zidne uti¢nice. Preporucuje se namata¢em namotati kabel za
napajanje pritiskom na tipku namataca (6a). Provjerite lezili kabel slobodno, nije li ne¢im zablokiran i
njezno pridrzavajte kabel kako se ne bisapleoili jako utikacem udario u ku¢iste.

Izvucite mlaznicu, cijev, crijevo. Ocistite te elemente.

Usisavac se moze drzati vertikalno ili horizontalno.

Treba voditira¢una o tome da crijevo ne bude savijeno, to moze dovesti do njegove deformacijeiili
ostecenja.

PRAZNJENJE POSUDE ZA PRASINU

Da biste izvadili posudu za prasinu, pritisnite tipku za oslobadanje posude (9b) i istovremeno povucite
posudu prema gore drzedi dr$ku posude (9a).

Skinite ulazni filter (9d) i o¢istite ga.

Drzedipoklopac (9f) i posudu, pritisnite polugu za otvaranje (9¢), a zatim maknite poklopac (9f) i
ispraznite posudu s necisto¢ama.

Da biste vratili posudu, navedene postupke obavite u obrnutom redoslijedu. Prilikom stavljanja
ulaznog filtera zraka (9d) obratite pozornost na polozaj blokade za nedostatak filtera (9¢).
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CISCENJE | ODRZAVANJE

Mlaznicu, cijevicrijevo potrebno je redovito ¢istiti od necistoca.

Kuciste se moze prebrisati navlazenom krpom, a odmah poslije toga obrisati suhom.

Prilikom svakog praznjenja posude za prasinu ocistite ulazni filter od necistoca. Preporucuje se
redovito pranje filtera pod mlazom tekuce vode. Nakon pranja filtera vratite ga tek kad se u potpunosti
osusi.

Preporucuje se zamjena izlaznog filtera svakih 6-12 mjeseci ovisno o ucestalosti koristenja usisavaca.
Da biste to napravili, skinite poklopacizlaznogfilteraiizvadite stari filter. Zatim stavite nov filteru
udubljenje koje je za to odredeno i zatvorite poklopacizlaznog filtera donjim elementima za
pri¢vrs¢ivanje i blokirajte gornje drzace. Ulazni filter mora se mijenjati dva puta cesc¢e nego izlazni.
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ONMAVTIKEC TANPOYPOPIEC

- Mpv apxioete va XpnNOLIUOTIOLEITE TN CUOKELN S1ABAOTE TIC
odnyiec xpnong kat akoAouBAoTe TIC 0dNYieg TOU
avagépovtal ekei. O KaTaoKkeLAOTAC Sev PEpel evOUVN YIA TIC
{nutégmou Ba mpokAnBouv amd XPron TNG CUCKEUNG UE
TPOTO aKATAAANAO amd Tov Mpooplopd TNCH and
aKATAAANAO XEIPIOUO TNG. [Tpémel va KPATAOETE TIG 0ONYiEC
XPNONG MPOKEIMEVOU VA TIC XPNOLIUOTOIRoETE Eava KATA TNV
EMOMUEVN XPHON TOL TTPOIOVTOC.

- Hovokeu mpoopiletal povo yia otklaki xprion. Mnv
XPNOIUOTIOINOETE TN CUOKEUN YL TOUG OKOTTOUG AAAOUG aTto
TOV TPOOPIOUO TNG.

- Mpémelva cuVOECETE TN CUOKEUN ATTOKAEIOTIKA 0TV pila pe
TA XAPOAKTNPLIOTIKA TTOU VA €ival CUPPATA PE TIG TIMEG TTOU
ava@EPovTal oTnv ovouaoTIKN mivakida.

- Mpémnetva eAéyEete av n MARPNGAAYN NAEKTPIKOU PEVUATOG
amo OAe¢ TIgouvdedepéveg otnv mpifa pnxavég Toixou va unv
urtepBeiTn péylotn emPdpuvon TNG NAEKTPIKAG acPAlELag.

- AV XPNOIUOTIOIACETE TNV EMEKTAON, TPETEL VA EAEYEETE AV N
ANYPn evépyelag Tou ouVOESEUEVOU OTNV ETTEKTAON
e€omAlopol auTtol va unv uTTEPBEI TICTTAPAUETPOUC
empPBapuvonctneG. To kKaAwdlo emékTaon mpémel va TomoTeOEi
€TOLWOTE VA ATTOPUYETE TUXAiO TPARBNYHA 1} VA N
OKOVTAYETE O€ QUTO.

+ Mnv emtpéPete To KAAWS10 TPoPodociag va KPEPAOTE KATW
amd tnv dkpn evog Tpanellol f pa@lou A va unv ayyiel (eotn
EMPAVELQ.

- Houokeun dev mpoopiletal yia éAeyXo He eEwTEPLKO
XPOVOSLaKOTTN, EeXWPLOTO TNAEXELPLOTAPLO /| AAAN Sldtagén n
oToia UImopEi va amevePyYoTmoL|OEL TN OUOKEUN AQUTOUATWC.

- Mptv amd TIC EpyaAcieC OLUVTAPNONG TTPETTEL VA ATTOOUVOEETE
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TTAVTA KAl TARPWC TN CUCKEUN aTto TNV NAEKTPIKN EVEPYELQ.

- Amoouvdbéovtag o Kahwdlo Tpogodoaciag mavta mpEMEL va TO
Tpafdte Kpatwvtag To QIC. MoTé un BydAete 1o KaAwdI0
Tpoodooia¢ Tpafwvtac uovo To KAAwSI0 ylaTi £€TOL UMopEiTE
VA XOAAOETE TO QI TO KAAWSI0, KAl OE AKPAIEG TTEPITITWOELC,
umopeite va mdbete nAektpomAnia.

- AgV EMTPEMETAL VA APVETE TN CUOKEUH ouvdedepévn OTNV
npifa xwpic emonteia.

* Mn BuBilete Tn cLUOKEUA OTO VEPO ) O€ KavEva AANO Ly PO.

- H ovokeun mpémel va kaBapiletal TAKTIKA COHPWVA UE TIC
TTPOTACELG TTOL ava@épovTal oTo Hépog mepi KaBapiopou kat
ouvVTHPNONG TNG CLUOKEUNAC.

* Mnv tommoBeTeite TN CUOKEUH KOVTA O€ TTNYEC OEpUOTNTAC,
@AOYQ, NAEKTPIKA povada Bépuavong i mavw o€ (eoTtod
@oUpPVo. Mnv tomoBeTeite TN CUOKEUN HECA O€ AAAN CUOKEUN.

- Hmapoloa cuoKeun EMTPEMETAL VA XpNOLUOTIOLEITAL ATTO
matd1d nAikiag TouAdxlotov 8 ETWV KAl armdé mpoOowma UE
MEIWUEVECG PUOIKEG KALVONTIKEC IKAVOTNTEG KABWC Kal amod
TPOOWNA XWPIg EUMELpia KAl yVwon TNG CUOKEVNG, AV
Slac@alloTein emomteia i n eEKPAONON XPIONG TNG CUCKEUNG
ME TOV A0@AAr TPOTO, £TOL WOTE Ol OXETIKOI KivOuvol va gival
yvwoTtoi. Tamaidid dev emtpénetal va mai(ouv UE T CUOKEUN.
Tamadid xwpicemonteia dev emtpémetal va kabBapifouv n va
OuVTNPOUV TN CUCKEUN.

‘Mpénelva eiote 161aiTEPA MPOCEKTIKOI OTAV XPNOIMOTIOLEITE
TN GUOKEUN Kal 0Tav Kovtd tne Bpiokovtai maidia n (wa
ouUVTPOYPLAG. MnV emitpénete oTa maldid va maifouv e TN
OUOKEUN.

- MnVv XpNOLUOTIOIACETE EVPAEKTA UALKA KOVTA OTN CUOKEUN.

- Mnv ekBéteTe TN OLOKELH O0TN §PACN TWV KAIPLIKWY oCUVONKWV
(Bpoxn, NALOG KATL.) KAl UNV TN XPNOIMOTIOINCETE O€ CUVORKEG
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avénuévncuypaciag (UmAvia, HOUOKEUEVA KAUTTIVYK KATL.).
- Meplodikd eAéyxeTe TNV KATAOTACN TOU KAAWSiou
Tpo@odooiac. Av To un agatpoupevo Kahwdio tpopodoaciag
uTtooTEl POopéc Mpémel va avTikaTtaoTabei amod Tov
KATAOKEVAOTH 1 0€ éva €10IKEVPEVO OUVEpPYEiIO ) amd Tov
€€oVO1000TNUEVO AVTITTPOOWTIO UE OKOTIO VA ATTOPUYETE
evOexOuevo Kivouvo.
Mnv XpNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUNA UE XaAaouEVO KaAwdLo
Tpo@odooiag, XaAAOUEVO PIGH OTAV N CUCKEUN TTECELN
XaAdoel pe omotodnmote AANo TpdTo 1 dTtav Sev AelToupyei
KATAAANAa. MnV eMOKEVACETE TN CUOKEUN POVOL OaG.
Mapadwote TN xaAaopEvn CUCKEUN 0TNV KATAAANAN
uTnpPEaia oépPIg ue oKoTo va eAeyXOei fj va eMIOKEVAOTEL.
"ONEC Ol ETMIOKEVEC UTTOPOUV VA EKTEAECTOUV ATTOKAEIOTIKA
anod T e€ovalodotTnuévecunnpeciec o€pPic. AKATAAANAa
EKTEANECUEVEC ETTIIOKEVEG UTTOPEL VO ATTOTEAECOUV ONUAVTIKO
Kivbuvo yla tov xpnotn tne.
Xpnolyomoleite pévo ta yvAola aéecoudp yla Tn GUCKEUA i TA
aeoouvdp mou MpoTEivovTal amod Tov KataokevaoTh. To va
xpnotgomotnoete ta afeooudp mou dev mpoteivovtal amod Tov
KaTaoKevaoTr pmopei va mpokaAéoel BAABEC 0TN CUOKEUR
Katva mpokaAéoel kivduvo yla tn Xxprion tnc.
H nAekTpikri okoUTa Kal ol BoupTtoeg avappoépnong dev
npémneilva dlamepvolv 10 KaAwdio tpopodoaoiac.
Mnv okouTiceTe xwpigva eiote BEPatol 6TITA QiATpa ival
OwoTA CUVAPUOAOYNHEVA.
Agv emtpémeTal va oKOUTTI(eTE MOAU AETITEC OKOVEC OTTWG
aAelpL, TOIPEVTO, YOPO, OKOVN HEAAVIWV VIO EKTUTTWTEG OUTE
akaBapoiegmou evdéxeTal va eival (EOTECOMWG OTAXTN,
avappéva tolydpa, omipta.
- Mg TNV NAEKTPLKNA OKOUTIA OKOUTTIOTE OVO OTEYVEC
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EMPAVEIEG. MNV EQAPUOCETE TNV NAEKTPLKH OKOUTIA OE VY PEQ
KAl KaBapIoPEVEG UE LYPO EMIPAVEIEC OTTWG XOALA N
emevOUOELC.

C € H ouokeung eival cupath HE TIC ATTAITACELS TWV 0ONYLWV
™¢ Evpwmnaikn¢ Evwonc:
- 2UOKeLN XapunAng tdong - Low voltage directive (LVD)
- HAektpopayvntikf cupBatétnta - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Mpoidv emonuacuévo pe 1o cUPBoAo CE otnv
OVOMAOTIKA Mivakida

TPOTOV KAAUTITETAL IE TOUG KAVOVIOHOUG TNG EVPWTTATKNG 0dnyiag2012/19/EU. Mpémneiva
£EOIKEIWOEITE UE TIC OXETIKEG ATTAITOELG TOU TOTTIKOU CUCTHHATOG CUYKEVTPWONG
aAmopPIMTOPEVOU EEOTTAIGUOU KAl UTTOAEIUUATWY UAIKOU Stdhuong. Mpémel va akohouBrioete
TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG. Mnv amoppipete To mMpoidv padi He KAVOVIKA OIKIAKA
amoppippata. H kKatdAAnAn andppiyn maAloV TPoiovVTOC MPOCTATEVEL ATTO TA APVNTIKA
ATMOTENEOHATA VIO TO UOLKO TTEPIBANNOV KAl TNV avOpwivn uyEia.

E Av TTavw 0T ouokeun Bpioketal To cUPBoAO Tou SlaypappéVOU KASOU auTO ONUaivel 0TI TO

MAnpoopiegyla Tnv mpootacia tou mepIBAAAOVTOC

H ouokevacia mepléxel povo amapaitnta otoixeia. Mpoomabrioaue Mol va EexwploTolv
€UKOAA Ta Tpia OUOTATIKA CUOKEVAGiAg: XapTi (KouTi), apPO¢MOAUCTEPIVNG (TPOOTATEVTIKA
Héoa otn ouokevaoia) Kat ToAValBuAEéVIO (OOKOUAEG, TPOOTATEVUTIKO @UANO). H cuokeun
KATOOKEVAOTNKE A6 UAIKA Ta oTTo{a umopouv va avakukAwBoUv Kat va Xpnaotpomoinbouv
Eavda HETA TNV amoouvapuoAdynor Touc. Mpémel va akoAouBACETE TOUG TOTTIKOUG
KOAVOVIOUOUG OXETIKA pe TN S1d0e0n TwV UNKWV CUCKEVACTAC, HETAXELPIOUEVWVY UTTATAPLWY
KOl TWV TTEPITTWY CUCKEUWV.

@ To mpoidv kataokevdotnke amd UAIKA vPnAng motdtntag Kal amd cuoThpata ta omoia
%9 umopoUv va avakukAwBouv Kal va xpnotgomotnfouv {avd.

+ .t L

loxug: 700W

HAextpikn ovvéeon: 220-240V~50/60Hz
et @idtpwv: Blaupunkt ACC0O16
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BeBaiwBeite 0TI 0 BANAPOC OKOVNG TNG NAEKTPIKNA OKoUTTAG €ival AS€10G KAl OTITO PiATpO El06Sou
KIVvNTAPA éxel cuVappoAoynOei cwoTd. BAATE TO @1G ENAOTIKOU CWARVA 0TNV NAEKTPLIKH OKOUTTA KAL TO
UTTAOKAPETE TO. BAATE TN NP1 TOU EAACTIKOU CWARVA TTAVW OTOV TNAECKOTIIKO CWARVA 1 TO AKPOPUGCLO
avappoenong. Mavovtagto @ig, EeTuAiETe To KaOAWSI0 Tpo@odoaiac. MAvw oToV TNAECKOTIIKO CWARvVaA
BaAte To katdAAnAo akpo@Uolo avappdenong. H kitpivn pmdvta mdvw o1o KAAWS10 onuaivel TENOG
Tou eTuAypévou kKawdiou.

JuvdéoTte To I TOou KaAwdiou Tpo@odoaiag otnv NAeKTpIKA TPila. Evepyomolnote TNV NAeKTPIKN
okouUma pe tov dlakénTn (6b).

$ o+ o H A (G 4 *

BydAte o @1¢ TOU KaAwdiou Tpoodoaiag amod Tnv nhektpikn mpifa. MpoTteivetal va Tulifete To
KAAWS10 TpoPod0oaiag UE TOV CUCTIEIPWTAPA TTATWVTAG TOU KOUUTTi TOU, (6a). BeBaiwBeite dti kKaAwdio
eivatrxalapo, dev gival UMAOKAPLIOUEVO KAl KPATHOTE TO KAAWS10 amald yla va punv emMTPEPETE TA
TUAIXTE{ OUTE VA UNV XTUTTAOELTO QLI¢ SuvaTtd 0To MEPIBANHA TNG CUCKEUNG.

ATooUVE£OTE TN HUTN AvapPPOPNONG, TOV CWANVA Kal Tov EAaoTikd owAva. Kabapiote autd ta
eaptipata.

H nAekTpikn okoUTa pmopei va amoOnkeutei kaOeta kat opllovTia.

Mpémnelva Swoete onuacia va Pnv ival TUAYHEVOG 0 EAAOTIKOG OWARvag uepBoAIKd, ylati autd
umopeiva mpokaAéoel Tapapdpewon i eOopEc.

<
<
=<
I
<
<
1]

I *$ "1 O+, | *"'" 0%
MNava BydAte 1o KIBWTIO, TATAOTE TO KOUUTi ameAeuBépwong KiBwTiou (9b), tpafwvtag Tavutéxpova
TO KIBWTIO TPOG TA EMAVW KAl KpaTtwvTag tn Aafr Tou kifwTtiou (9a).
Bydhte 1o @iktpo e10660u (9d) kat kaBapioTe To.
Kpatwvtag 1o kaAuppa (9f) Kat To KIBwTLo, TATAOTE TOV HOXAO avoiyHaTog (9€) Kal 0Tn CUVEXELD
mePLOTPEPTE TOo KANUUPA (9f) kKat adeldote Ti¢ akabapoieg amod 1o KIBwTlo.
Mo va BANeTE TO KIBWTIO TPETEL VA EKTENECETE TIG TTAPATTAVW EVEPYELEG LUE AVTIOTPOPN OElpd. OTav
Balete 1o @ilTpo elocaywyng aépa (9d), mpémel va Swoete onuacia 6To umAokdpiopa EANeEYPNC @iATpou
(9¢).

" YIEG T E T ke )
KaBapilete TakTIKA TIG akaBapoieg amd Ta akpopULoia avappo®nong, Tov cwAfjva KAl ToV ENACTIKO
owAnva.

S KOUTI{OTE TO CWHA UE EVA LYPO LPACHA, KAL OTN CUVEXELA KABE POpA TTPETEL VA TO OKOUTI(ETE péXpLva
OTEYVWOEL
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KaBe popad, 6tav adelalete To KIBwTIO Yia oKV, KaBapilete TI¢ akabapoieg amo 1o QIATPO E1I0AYWYNG.
MpoTeiveTal TAKTIKA N TAKTIKA TAUON TOU QIATPOU UE TPEXOUEVO VEPS. APOU TAUVETE TO QIATPO,
TPETEL VA TO CUVAPHUONOYNOETE HOVO OTAV €ival ATTOAUTWG OTEYVO.

MpoTeiveTal n avTiKaTAoTaoN TOU QIATPOU 10060V aépa KAOE 6-12 uriveg avdloya pe Tn ouxvotnta
XPNONE TNG NAEKTPIKAE OKOUTIAC. [0 VA TO KAVETE, BYAATE TO KANUMUA TOU QIATPOU EICAYWYRG KAl
a@alpéote To Mahld @IATPO. TN CUVEXELQ, TTPETTEL VA TOTTOOETAOETE TO VEO QIATPO OTNV E00XN KAl vVa
KAEIOETE TO KANV MO TOU QIATPOU €10060U, EQapudloVTAC TIC KATW AYKIOTPEC KAl UMMAOKApoVTAG TA
emavw aykiotpa. MNpémetva aANdlete 1o @iATpo el0aywyng SV0 Yo PEC IO CUXVA O€ Oxéon He TO QIATpO
eCaywynce.
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<Z gb Ignhj f Zpbb

- Mpepn ga3anoyHete ynoTpeba Ha ypeaa, Monsa, npoyeTeTe
MHCTPYKLMATA 33 eKCnioaTaumna n ce npuabpKante KbM
yKa3aHuATa, NocoyeHn B HeA. [Mpon3BOANTENAT He OTroBaps
3a WeTn, NPUYNHEHM OT U3MNOJI3BaHe Ha ypeaa No HaulH,
HEeCbOTBETCTBALL Ha HETOBOTO NPeAHa3HAUYEeHNE NN
HeNnpaBWUIHOTO My 06cnyKBaHe. 3ana3eTe MHCTPYKLUMATA 3a
eKcnaoaTtaums, 3a 4a MOXe fja Ce NoJs13Ba M MNO-KbCHO Npwu
ynotpeba Ha ypega.

YpeanbT e npefHa3HayeH 3a u3nosi3BaHe camMo B
LOMaKMHCTBOTO. He ro uanonssanTe 3a gpyru uenu,
Pa3/IMYHN OT HErOBOTO NpPeHa3HauYeHe.

YpenbT TpA6Ba fa 6bae BKAOYEH CaMO KbM 3axpaHBaLy
KOHTAKT C XapaKTepucTnKa, oTroBapALla Ha CTONHOCTUTE,
NnocoyeHn Bbpxy nHPopmaLmmoHHaTa Tabnuua.

TpAabsa ga npoBepuTe, fann obwata KOHCyMaLmMa Ha TOK OT
BCUYKMN YCTPONCTBA, CBbP3aHUN KbM CTEHHMA KOHTAKT He
HagBMLWaBa MAaKCMMaNIHOTO HaTOBapBaHe Ha NpeanasnTens.
AKko nsnonseaTe yabxkuten, Tpabsa fa npoBepuTe, fanu
obwaTa KOHCYMaLMA HAa MOLHOCT OT BKJTIOYEHOTO KbM
yaobxkutena obopyaBaHe He HaBMLWaBa HATOBAPBAHETO Ha
npepgnasutena. Kabenvt Ha yagbmxkutena tpabea ga 6baa
Pa3nonoXKeH Taka, Ye Aa ce n3berHe ciyyarnHo AbpnaHe 1
cnbBaHe.

He no3BonsiBanTe Ha 3axpaHBalma Kaben ga npoBucBa Haa
pbba Ha Maca unu padT, ir ga gonmnpa 4o ropeLun
MOBBbPXHOCTM.

YpeabT He e npeHa3HayeH 3a ynpaBieHne C NOMOoLTa Ha
BbHLEH TaMep, OTAENTHO ANCTAaHLNOHHO YNpaB/ieHne UK
Apyro obopyaBaHe, KOETO MOXe aBTOMAaTUYHO fja BKNIOUU

ypeaa.

.
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Mpean N3BbPLIBAHETO HAa AENHOCTUTE NO NOAAPbXKKA TpAbBa
3a4b/IKUTENHO Aa U3KMoUYNTEe ypeaa OT 3aXpaHBaHETO.
BuHarn Tpabsa fa n3KknouBaTe 3axpaHBalma kKaben Kato
n3gbpnate wencena. HWkora He 6uBa ga usknouBaTte
3axpaHBaWmMs Kaben gbpnankn 3a Kabena, Tbi KaTo TOBa
MOXKe fa noBpeau wencena unu kabena, a B KpaeH ciyyan ga
foBefe [opu O CMbPTOHOCEH TOKOB yaap.

He 6uBa fja ocTaBATE BKIIOUEH KbM KOHTaKTa ypep 6e3
Hap3op.

He noTtanAnTe ypena BbB BOAA UNW B APYra TEYHOCT.

YpeabT TpA6Ba ga 6bae pefoOBHO MOYNCTBAH CbrlacHO
npenopbKuUTe, oNnucaHu B pasgen NouncreaHe n NnoaapbxKKa
Ha ypeaa.

He noctaBAnTe ypeaa B 611M30CT 4O M3TOUYHULM HA TOMNJIMHA,
NNambK, eNleKTPUYeCKn OTONNUTENIEH efleMEHT UK BbPXY
ropewa ¢ypHa; He noctaBanTe BbpXy HUKaKbB ApYT ypea.
To3mypen Mmoxe ga 6bae M3NoN3BaH OT Aela Hagj 8-roauniHa
Bb3PacT M OT LA C HAMaNeH GU3NYECKN N YMCTBEHMU
Bb3MOXKHOCTU 1 InLia 6€3 oNUT 1 NO3HAaHUA, aKo Te ca
HabngaBaHU NN Ca UHCTPYKTUPAHN OTHOCHO
M3Non3BaHeTo Ha ypeaa no 6e3onaceH HauymnH, Taka ye fa
pa3bupat cBbp3aHMUTe C TOBa onacHocTu. [leyata He 6uBa aa
CM UrpanaT cypepa. leuata He moraT Aa noYncTBaT UIn aa
M3BbPLIBAT AENHOCTM NO NOAAPDBXKKA Ha ypeaa 6e3 Haa30p Ha
Bb3pPacCTeH.

KoraTto B 611M30CT [0 BKNOYEHNA Ypeq ca HamupaT Aeua unu
[OMAaLIHW )XMBOTHM, TPAOGBa Aa 3ana3nte 0Co6eHo BHUMaHne
npu pabota cypepa. leyata He 6MBa Aa cu UrpaAT cypeaa.
He n3nonseante ypena B 611M30CT 4O NE€CHO 3anannumm
MaTepuanu.

He n3naraite ypeaa Ha Bb3aencTBMETO Ha aTMOCPEpPHU

56



VCC301 ©® BLAUPUNKT

.

dakTopu (AbXKA, CNbHUE U AP.), HUTO HE TO U3MOJI3BaNTE B
NOMELLEHMA C NOBULIEHA BNAXXHOCT (6aHA, BNaXXHW 6yHrana).
MNeprnognyHo NnpoBepsABanNTe CbCTOAHNETO Ha 3aXpPaHBaLLMA
Kaben. AKo 3axpaHBaWmAT Kaben e noBpeaeH, Ton TpAbBa Aa
6blle CMEHEH OT NpeACcTaBUTEN Ha NPOU3BOANTENSA UK Ha
cneymnannsnpaH peMOHTEH CEPBU3 UK OT KBaNUPULUMpaHo
nuue, 3aace nsberHe onacHocCT.

He n3nonssante ypen c noBpeneH 3axpaHBaly Kaben, wencen
NUNY ako e 6Un N3NyCcHaT NNV NOBPEAEH NO APYT HAUYNH, UK
ako He paboTu npaBuNHO. He peMOHTNpPaNTe CAaMOCTOATENTHO
ypena, Tb1 KaTo TOBa MOXKe ia JOBeAe A0 TOKOB yaap.
MoBpeneHua ypen TpAabBa Aa npefajeTe B CbOTBETEH
CepBU3EH MYHKT 3a NpOBepKa U PEMOHT. BCMUYKM peMOHTH
TpabBa ga 6baaT M3BBPLIEHM CAMO OT OTOPU3NPAHMN
CepBM3HN NYHKTOBE. HeNnpaBuIHO N3BbPLUIEH PEMOHT MOXe
Aa NPUYNHM CeprO3Ha ONacHOCT 3a NoTpebuTtens.
MN3non3BanTe caMo OpUrMHaNHM akcecoapmu Unwm
npenopbyaHu oT npousBoauTend. I3anon3saHeTo Ha gpyru
aKcecoapu, pasNnMyHM OT NpenopbUYBaHNTE OT
NpOn3BOAUTENA, MOXe 1a [OBeAe A0 NOBpea Ha ypeda unu
Aa NPUYNHM ONACHOCT 3a 6be3onacHaTa ekcnioaTayums.
Tpabea ga o6bpHeTe BHMMaHMeE Ja HE MPeMMHaBaTe C
NpaxoCcmyKaukaTa U CMyKaTeTHUTe YeTKU BbPXY
3axpaHBalma Kaben.

He 6nBa fa 3anouyBaTe nouyncTBaHe 6e3 fa cTe ce yBepuau, ye
bunTpuTe ca NpaBUTHO MOHTUPAHW.

He moxe ga nouncreate fpebHM HACUNHN NPOAYKTN KaTo
6palHO, UUMEHT, FTUNC, Npax Ha TOHepPW 3a MPUHTEPU, HATO
3aMbpCABaHUA, KONTO MOraT Aa 6baaT ropewm KaTto nenen,
uurapeHu ¢acoBe nKNMOGPUTEHM KIeuKu.

C npaxocmyKaukaTa MOXe fja Ce MOYMCTBAT CaMO CyXHu
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MOBBPXHOCTU. He 6MBa Aa M3non3BaTe NpaxoCcMyKaykaTa
BbPXY BJIAXKHU U MOYNCTBAHM HA MOKPO KUIMMU Y MOKETH.

&S

N3penneTo nanbnHABa U3UCKBAHNATA HA AUPEKTUBUTE
Ha EBponenckua Cbtos:

- InpeKkTrBa 3a CbopbXKeHUA, paboTelm C HUCKO
HanpexeHune - Low voltage directive (LVD)

- AnpekTrBa 3a eneKTpoMarHnTHa CbBMeCTUMOCT -
Electromagnetic compatibility (EMC)
N3penveTo e mapKknpaHo cbc 3Hak CE Bbpxy
nHpopmaumoHHaTa Tabnunya.

AKO NPOAYKTHT € 03HAaUYeH CbC CMMBOJI Ha 3a4epKHaTa Koda 3a 60K/yK, TOBa O3HauyaBa, ye
nNpoAyKTbT e B CboTBeTCTBUE ¢ EBponeiickaTa gupekTrea 2012/19/EU. Tpabea pa ce
3ano3HaeTe C N3MCKBaHUATa OTHOCHO MECTHOTO pa3fAeHo cbbupaHe Ha N3NA310TO OT
ynoTpeba enekTPOHHO 1 efleKTpuyecko obopyasaHe. [la ce cneaBat feiicTBalLNTE MECTHU
pasnopen6bu. To3n npoAyKT He 61Ba [la Ce U3XBbPNA 3ae[JHO C 6UTOBUTE OTNAABLN.
MpaBUNHOTO yTUNM3VPaHE Ha 13N1e31KA oT ynoTpeba NPoAYyKT Lie npefoTBpaTtu
noTeHUynanHuTe HeraTusHu eGeKkTV BbPXY NPUPOJHaTa Cpefa 1 YOBELKOTO 34paBe.

MNHpopmaunnm 3a 3awmta Ha OKONHaTa cpefa.

OnakoBKaTa CbAbpxa caMo HeobxoMunTe enemeHTU. [oN0XKeHN ca BCUYKMN yCUNmnA 3a
NecHOTO OT[eNiAHe Ha TPUTe CbCTaBHM efleMeHTa Ha ONakoBKaTa: KapToH (KyTus),
NeHONONNCTUPON (BbTpeLlHa 3alnTa) U nonneTuneH (NI1NKoBe, 3alWnTeH o). YpeabT e
npoussefeH oT MaTepuranu, KOUTO MOANIeXaT Ha PeLnKpaHe U MOBTOPHO N3MOoN3BaHe cref
LeMOHTaX OT cneymannsnpaHa ¢mpma. Tpsabsa ga cnazBate MecTHUTE pasnopenbu 3a
peunKnmpaHe Ha ONakoBbYHWTE MaTepuanu, 3ToleHnTe 6aTtepun 1 nsnesnute ot
ynotpeba ycTponcraa.

Ype;rnT enpounseefeH OoT BUCOKOKaveCcTBEHN MaTepurann n noaBb3/1N, KOUTO noanexat Ha
peuynknnpaHe N NOBTOPHO N3NON3BaHe.

Hof~o{te~ wff~

MowHocT: 700 W

3axpaHBaHe: 220-240V ~ 50/60Hz,
Komnnekt ¢untpu: Blaupunkt ACC016
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cwZYs . XEV v ofve, E, %EVeEVTV NV Trw, v
YBepeTe ce, ye KameparTa 3a npax e npasHa 1 Ye BXOAAWMAT GUNTHP Ha ABUraTeNa e NpaBuIHO
MOHTMpaH. lMocTaBeTe MapKyya B NpeAHa3Ha4YeHOTO 3a Hero rHe3fAo B MpaxocMyKaykaTa v ro
6noknpanTe. [loctaBeTe TefleckonmnyHaTta Tpbba MM CMyKaTesHaTa YeTKa BbPXy AbprKaya Ha MapKyua.
Bbpxy TeneckonnuHata Tpbba MOHTMpaTe CbOTBETHA CMyKaTeslHa YeTKa. XBaHeTe Lencena Ha
3axpaHBalyus kKaben uro nsternete. )KbitTaTa MapKMpPOBKa Ha 3axpaHBalma Kaben curHanusnpa
Herosua Kpan.

BknoueTe wencena Ha 3axpaHBalyma Kaben B eNeKTprUYeCKNA KOHTAKT. BKnoyeTe npaxocmyKaukaTa ¢
6yTOHa 3a BK/touBaHe (6b).

te{z WxetZxvf{ v ..e~f"xvf{",

N3BageTe Wwencena Ha 3axpaHBalyna Kaben oT KOHTaKTa Ha efleKTprnueckaTa Mpexa. [penopbusa ce
HaBVBaHe Ha 3axpaHBalns Kaben c MexaHn3Ma 3a HaBMBaHe Ypes3 HaTucKaHe Ha 6yToH (6a). YeepeTe
ce, ye KabenbTe CBO60,qu, He e 6J'IOK|/|paH OT HNLWO N BHUMATENMHO ro I'Ipl/lﬂ'bp)KalzTe, 3aaHece
3anneTte n fa npeaoTBpaTtnuTe CUNMHUA yaap Ha Wwencesia BbpXy Kopnyca.

Pa3e,q|/|HETe CMyKaTenHunA HaKpaIzHVIK, pr6aTa, MapKy4a OT npaxoCMyKa4dKaTa. Mouncrtete Te3un
enemeHTu.

MpaxocMyKaukaTa MoXe f1a Ce CbXPaHsABa B XOPU3OHTANHO UAN BEPTUKAHO NONOXKEHMe.

Tpna6Ba fa 06bpHeTe BHUMaHMe Ha MapKyuya - He 61Ba fla 6bAe CUITHO CrbHaT, Thil KaTo TOBa We foBeae
[0 HEroBoTo fileopMUpaHe U yBpexaaHe.
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e ~Fxvi{ v §f{f{tv V .fv<
3apau3BaguTe KoOHTelHepa, TpAbBa Aa HaTMCHeTe OyTOHa 3a 0cBOOOXaBaHe Ha KOHTelHepa (9b),
KaTo eIHOBPEMEHHO bprnaTte KOHTelHepa Harope, AbpKenKm ro 3a ApbxKKata (9a).
CHemeTe BxoaAwWwma duntbp (9d) nro nouncrere.
Lbpxelkn kanaka (9f) n KoHTellHepa, HaTUCHETe N10CTa 3a OTBapsHe (9e), cnep KoeTo HaKNoHeTe
Kanaka (9f) n nouncreTe KOHTeNHepa OT 3aMbpPCABAHUATA.

MNMocTaBeTe KOHTeHepa KaTo U3NBJIHUTE TOPHUTE AeNHOCTY B o6paTeH ped. [pu noctaBaAHe Ha
BXOAALWMA Bb3ayLWweH ¢puntbp (9d) TpAabBa Aa 06bpHeTE BHUMaHMeE Ha NOSIOXKeHeTo Ha bnokaaaTa 3a
nuncaHa epunTup (9¢).

e~ xvf{ ~ ,zzTe| €v

PefoBHO NounCTBaliTe OT 3aMbPCABaHMA CMyKaTe/iHaTa yeTKa, TpbbaTa U MapKyua.

KopnycbT MoKe Aa ce NOYMCTBa C BlaXKHa Kbpna, cfief KoeTo He3abaBHO Aa ce n3bbpLue o Cyxo.
Bceku nbT Npu noyncTBaHe Ha KOHTeHepa 3a Npax TpsAbBa fAa NouyncTuTe BXOAAWMNA GUATHP OT
3aMbpcABaHuA. MpenopbyBa ce NepUoaNYHO MreHe Ha dunTbpa nof Tevawa soga. Cneg MmueHe Ha
dunTbpa TPA6GBaA fa ro MOHTMpATE C/lefi HAMbHOTO My N3CbXBaHe.

MpenopbuBa ce CMAHA Ha M3xoaAWMNA GUATHP Ha BCEKN 6-12 mecela, B 3aBUCMMOCT OT
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WHTEH3MBHOCTTa Ha N3MNMON3BaHe Ha NpaXxoCMyKa4dKaTa. 3aTasmuen Tpﬂ6Ba [a CHeMeTe Kalnaka Ha
nixogAawmna d)I/IﬂT'bp npaawndsagnuTe ctapuma ¢I/IJ1T'bp. CneptoBa Tpﬂ6Ba AanoCTaBUTE BrHe3[0TO HOB
d)VIJ'lT'bp N [Oa3aTBOpPUTE KaNaKa Ha n3xogAawma d)l/ll'lT'bp, KaTO 3aKaunTe fONHaTa 3akKonyanka un
6n0K|/|paTe ropHaTa 3akon4asnka. BxopAwmar ¢'I/IJ'IT'bp Tpﬂ6Ba Aa ce cMeHABa ABa NbTW NO-4eCTO OT

n3xogAwWwms.
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Informatiiimportante

- Inainte de a utilizarea aparatului cititi manualul de utilizare si
urmatiinstructiunile cuprinse in acesta. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului
contrar destinatiei sau utilizariiincorecte a acestuia.Va
rugam sa pastrati acest manual, pentru al putea folosi, de
asemenea, in timpul utilizarii ulterioare a produsului.
Aparatul este utilizat numai pentru uz casnic. Nu utilizatiin
alte scopuri decat cele prevazute.

Aparatul trebuie conectat exclusiv la o priza cu caracteristici
compatibile cu valorile inscrise pe placuta de identificare.
Asigurati-va ca consumul total de energie al tuturor
dispozitivelor conectate la priza de perete nu depaseste
sarcina maxima a sigurantei.

In cazulin care utilizati un cablu prelungitor, asigurati-va ca
consumul total de energie al aparatului conectat la cablul
prelungitor nu depaseste parametrii de sarcina ai cablului
prelungitor. Cablul prelungitor trebuie sa fie aranjat astfel,
incat sa se evite tragerea sa accidentala siimpiedicarea de
acesta.

Nu permiteti ca cablul de alimentare a aparatului sa atarne pe
marginea unei mese sau un raft, sau sa atinga o suprafata
fierbinte.

Aparatul nu este proiectat pentru a fi controlat prin
intermediul unui temporizator extern, a unei telecomenzi
separate sau a altui echipament, care poate porniaparatulin
mod automat.

Inainte de efectuarea lucrarilor de intretinere trebuie s
deconectati neapdrat aparatul de la sursa de alimentare.
Deconectand cablul de alimentare trebuie sa trageti
intotdeauna de stecher. Niciodata nu trebuie sa scoateti
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cablul de alimentare din priza tragand de cablu, deoarece
priza sau cablul poate sa se deterioreze sauin cazuri extreme
se poate ajunge la o electrocutare soldata cu moartea.

Nu lasati echipamentul conectat la priza fara supraveghere.
Nu scufundatiaparatul in apa sau orice alt lichid.
Dispozitivul ar trebui sa fie curatatin mod regulatin
conformitate curecomandarile descrise in sectiunea privind
curatareasiintretinerea.

Nu asezati aparatul in apropierea surselor de caldura, de
flacari, saulanga un element deincadlzire electric sau un
cuptor fierbinte. Nu-I plasati pe nici un alt dispozitiv.

Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta de cel putin 8
anisi de persoane cu capacitatifizice si mintale limitate, si de
persoane cu lipsa de experienta si cunostinte, in cazul in care
va fiasigurata o supraveghere adecvata sau va fi efectuata o
instruire privind utilizarea aparatului intr-un mod sigur, astfel
incat, pericolele asociate cu acesta sa fie usor de inteles.
Copiii nu ar trebui sa se joace cu aparatul. Copiii fara
supraveghere nu trebuie sa efectueze curatareasi
intretinerea aparatului.

Este necesara o prudenta maxima atunci cand utilizati
aparatulin apropierea copiilor sau animalelor de companie.
Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.

Nu folositi aparatul in apropierea materialelor inflamabile.
Nu expunetiaparatul la actiunea conditiilor meteorologice
(ploaie, soare, etc.) si nu-l utilizati in conditii de umiditate
ridicata (bai, case de camping umede).

Verificati periodic starea cablului de alimentare. In cazul in
care, cablul de alimentare ne deconectat se va deteriora,
atunciacestatrebuieinlocuitla producator saulaun punct
de service specializat sau de catre o persoana calificata,
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pentru a evita pericolul.

Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare, un stecher
deteriorat sau daca afost scapat pe jos sau deterioratin
vreun alt mod sau functioneaza defectuos. Nu reparati
singuri aparatul, deoarece acest lucru poate provoca soc
electric. Aparatul deteriorat trebuie dus la un centru de
service corespunzator pentru verificare sau reparatii. Orice
reparatii pot fi efectuate numai de punctele de service
autorizate. Reparatia necorespunzatoare poate duce laun
pericol serios pentru utilizator.

Utilizati numai accesorii originale la aparat sau recomandate
de catre producator. Utilizarea accesoriilor nerecomandate
de producator poate duce la deteriorarea aparatului si
punereain pericol asigurantei de utilizare.

Trebuie sa pastrati o atentie deosebita ca sa nu treceticu
aspiratorul sau cu periile de aspirare a aspiratorului peste
cablul de alimentare.

Nu aspirati fara asigurarea anterioara, ca filtrele au fost corect
instalate.

Nu putetiaspira praful foarte fin, cum ar fi faina, cimentul,
ipsosul, tonerul pentruimprimante, si nici murdarii care pot fi
fierbinti, cum ar fi cenusa, mucurile de tigari si chibriturile.
Cu aspiratorul trebuie sa fie curatate doar suprafetele uscate.
Nu utilizati aspiratorul pe covoarele siacoperirile de covoare
umede si curatate pe umed.

63



VCC301 ©® BLAUPUNKT

&

Aparatul are compatibil cu cerintele directivelor Uniunii
Europene:

- Aparate de joasa tensiune - Low voltage directive (LVD)
- Compatibilitate electromagnetica - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Produs marcat CE pe placuta de identificare

Daca pe aparat se afla simbolul cos de gunoi barat, aceastainseamna ca produsul care intra
subincidenta Directivei Europene 2012/19/EU.Va rugam sa consultati cerintele sistemului
local de colectare a echipamentelor electrice si electronice uzate. Trebuie sa procedatiin
conformitate cu reglementarile locale. Se interzice aruncarea acestui produs impreuna cu
gunoiul menajer. Eliminarea corectd a produsului dumneavoastrd vechiva preveni
consecinte negative asupra mediuluiinconjurdtor siasupra sanatdtii umane.

Informatii privind protectia mediului

Ambalajulinclude numaielementele necesare. Au fost depuse toate eforturile, pentru ca
cele trei materiale care intrd in componenta ambalajului sa fie usor de separat: carton (cutie),
spuma de polistiren (securitate interior) si polietilena (pungi, folii de protectie). Aparatul
este fabricat din materiale care pot fi supuse reciclarii si reutilizarii din nou dupa
dezasamblarea acestora de catre o companie specializata. Respectatireglementarile locale
cu privire la depozitarea materialelor de ambalare, a bateriilor uzate si a echipamentelor
inutile.

Produsul a fost fabricat din materiale sicomponente de inalta calitate care pot fi supuse
reciclarii si utilizate din nou.

DATE TEHNICE

Putere: 700W

Alimentare: 220-240V~50/60Hz
Setdefiltre: Blaupunkt ACC016
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1. Capete de aspirare: 6 Grilajul de evacuare a aerului
a) Perie-aspirator universala 7. Mufa furtun

b)  Aspirator pentru spatii inguste 8. Maner

c) Aspirator cu perie 9. Recipient de praf:

2. Tub telescopic a) manerul recipientului

3. Suport pentru furtun b) buton de eliberare a recipientului
3a. Reglarea puterii de aspiratie pe c) blocajul lipsei de filtru
suportul furtunului d) filtru de admisie a motorului
4. Furtun e) parghie de deschidere arecipientului

5. Butoane: a) mecanism de retractarea  f) capac
cablului de alimentare, b) comutator

PREGATIREA DE LUCRU A ASPIRATORULUI

Asigurati-va cd camera de praf a aspiratorului este goald, iar filtrul de admisie a motorului este instalat
corect. Cuplatifurtunul aspiratorului la orificiul de intrare si blocati-I. Pe suportul furtunului plasati
tubul telescopic sau elementul de aspirare corespunzator. Apucand stecherul de alimentare extindeti
cablul de alimentare.Banda galbend de pe cablu indica capatul cablului extensibil.

Conectati stecherul cablului de alimentare la priza electrica. Porniti aspiratorul de la comutator (6b).

DUPA INCHEIEREA ASPIRARII

Deconectati stecherul cablului de alimentare de la priza electrica. Se recomandd rularea cablului de
alimentare cu ajutorul ruldrii cablului, apdasand pe retractor (6a). Asigurati-va, ca cablul este slabit, cu
nimic nu este blocat si tineti delicat cablul, pentru a preveniincurcarea acestuia siimpactul puternical
stecherului pe carcasa.

Deconectati peria, tubul, furtunul. Curatati elementele.

Aspiratorul poate fi depozitat vertical sau orizontal.

Trebuie sa atrageti atentie la faptul, ca furtunul sé nu fie preaindoit, aceasta poate provoca
deformarea sau deteriorarea acestuia.

GOLIREA RECIPIENTULUI DE PRAF

Pentru a scoate recipientul, apasati butonul de eliberare a recipientului (9b), trdgand in acelasi timp
recipientul in sus sitinand manerul recipientului (9a).

Scoateti filtrul de admisie (9d) si curatati-I.

Tinand capacul (9f) sirecipientul, apasati parghia de deschidere (9e), iar apoi scoateti capacul (9f) si
goliti-l de impuritati.

Pentru aintroduce recipientul la loc trebuie sa repetati actiunile de mai sus in ordine inversa. In timpul
aplicariifiltrului de admisie a aerului (9d) trebuie sa fiti atenti la pozitia blocajului de lipsa a filtrului
(9¢).

CURATAREA SIINTRETINEREA

Trebuie sa curatati cu regularitate de impuritati capetele de aspirare, tubul si furtunul.

Corpul poate fi sters cu o carpa usor umezita, dupa care trebuie sters imediat de fiecare data pandlao
uscare completa.

Dupa fiecare golire a recipientului de praf, curatatifiltrul de admisie de impuritati. Se recomanda
spalarea ciclica a filtrului sub un jet de apa. Dupa spalarea filtrului acesta trebuie montat dupa o uscare
completa.

Serecomanda inlocuirea filtrului de evacuare la fiecare 6-12 luni in functie de intensitatea de utilizare
aaspiratorului.Tn acest scop, trebuie si scoateti capacul filtrului de evacuare si s& scoateti filtrul vechi.
Apoi, trebuie sa introduceti in nisa filtrul nou si sa inchideti capacul filtrului de evacuare prinzand
capacul de elementele de fixare de jos si blocand clemain partea de sus. Filtrul de admisie trebuie
inlocuit de doua ori mai des decét filtrul de evacuare.
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AVBSCJ QIPSN BDKB

* PrieS pradedant vartoti prietaisg perskaitykite vartojimo
instrukcijg ir veikti pagal joje esancias nuorodas. Gamintojas
neatsako uz zalas kilusias dél neteisingo prietaiso vartojimo.
Vartojimo instrukcija reikia pasilikti, kad galima bary ja
naudotis pagal poreikiir véliau.

- Prietaisas namy vartojimui. Nenaudoti ne pagal paskirtj.

- Prietaisg reikia prijungti tik prie lizdo pagal charakteristika
specifikacijos lenteléje.

- Jsitikinkite, kad bendras energijos suvartojimas visy prietaisy
prijungty prie sieninio lizdo nevirsija maksimalios saugiklio
apkrovos.

- Jei naudojateilgintuva jsitikinkite, ar bendras prijungty prie
lygintuvo jrenginiy galios suvartojimas nevirsijailgintuvo
parametry. llgintuvo kabelis turi bati padétas taip, kad
iSvengti atsitiktiniy patraukimy ir uzkliuvimy.

- Neleiskite, kad prietaiso maitinimo kabelis kaboty ant stalo ar
lentynos briaunos arba kad liesty karstg pavirsiy.

* Prietaisas néra skirtas valdyti suiSoriniu laikmaciu, atskiru
valdymo pultu ar kitu jrenginiu, kuris gali automatiskai
jjungti prietaisa.

- Prie$ prieziuros darbus reikia visada atjungti prietaisg nuo
elektros 3altinio.

- Atjungiant maitinimo kabeljreikia visada istraukti jj i lizdo
laikant uz kisStuko. Niekada negalima atjungti maitinimo
kabelio traukiant uz kabelio, nes taip galima sugadinti kistuka
arba kabelj, krastutiniais atvejais gali netgi sukelti mirting
elektros Soka.

- Negalima palikti jjungto j lizdg prietaiso be prieZiuros.

- Nemerkite prietaiso vandenyje ar kitame skystyje.

—
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- Prietaisas turi batireguliariai valomas pagal rekomendacijas
aprasytas dalyje: Prietaiso valymas ir prieziura.

- Nedékite prietaiso arti Silumos 3altiniy, liepsnos, elektrinio
Sildomojo elemento ar ant karstos orkaités. Nedékite ant
jokio kito prietaiso.

. Sj prietaisg gali naudoti vaikai ne maziau kaip 8 mety ir
fiziskai ir protiskai riboti asmenys bei asmenys neturintys
patirtiesir nezinantys prietaiso, jei bus uztikrinta prieziarair
mokymaiapie saugy prietaiso naudojima, taip kad susijusi su
prekés naudojimurizika baty suprantama. Vaikai negali zaisti
su prietaisu. Vaikai be priezitros negali atlikti pritaiso valymo
ar prieziuros.

- Bukite itin atsargus naudojant prietaisg, kai netoliese yra
vaikai ar namy gyvunai. Neleiskite vaikams Zaistu su prietaisu.

* Nenaudoti prietaiso netoli degiy medziagy.

* Saugokite prietaisg nuo oro salygy veikimo (lietaus, saulés ir
pan.) bei nenaudokite padidintos dréegmeés sglygose (vonios
kambarys, drégni vasarnamiai).

* Periodiskai tikrinkite maitinimo kabelio bukle. Jei
neatjungiamas maitinimo kabelis bus suzalotas, tai turi bati
jisiSkai¢iamas pas gamintojg ar specializuotame servise arba
kvalifikuoto asmens dél pavojaus iSvengimo. Nenaudokite
prietaiso su sugadintu maitinimo kabeliu, kiStuku ar jei buvo
jisnumestas ar suzalotas kokiu nors kitu budu arba veikia
netinkamai. Netaisykite prietaiso savarankiskai, nes tai gali
sukelti elektros Soka. Sugadintg prietaisg atiduokite
atitinkama servisg dél patikrinimo arba taisymo. Visi taisymai
gali bati atliekami tik autorizuotuose servisuose.
Neatitinkamai atliktas taisymas gali sukelti vartotojui rimta

pavojy.
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- Naudokite originalius arba gamintojo rekomenduojamus
prietaiso priedus. Gamintojo nerekomenduojamy priedy
naudojimas gali sukelti zalas bei pavojy.

- Bukite atsargus, nepervaziuokite su siurbliu arba Sepeciais
per maitinimo laida.

- Negalima siurbliuoti pradzioje nepatikrinus ar filtrai yra
teisingai sumontuoti.

- Negalima jsiurbti smulkiy dulkiy tokiy kaip miltai, cementas,
gipsas, spausdintuvy toneriy milteliai, bei neSvarumy, kurie
gali bati karsti, tokiy kaip pelenai, cigaretés ir degtukai.

- Dulkiy siurbliu reikia valyti tik sausus pavirSius. Negalima
naudoti dulkiy siurblio ant drégnyir Slapiai valomy kilimy.
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Prietaisas atitinka Europos Sajungos direktyvy
reikalavimams:

- Zemos jtampos elektros jrenginys - Low voltage
directive (LVD)

- Elektromagnetinis suderinamumas - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Gaminys su CE zyméjimu specifikacijos lenteléje

Jeiprietaise yra perbrauktos Siuksliadézés Zenklas, reiskia tai, kad produktas apimtas
2012/19/EU direktyva. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais dél elektros ir
elektronikos atlieky surinkimo. Reikia veikti pagal vietines taisykles. Nemeskite Sio produkto
kartu su kitomis namy apyvokos Siukslémis. Teisingas seny produkty salinimas leidzia
iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.

Informacija dél aplinkos apsaugos

Pakuotéje yra tik reikalingiausi elementai. Stengiamasi, kad trys sudétinés pakuotés
medziagos baty lengvaiisskiriamos: kartonas (dézuté), polistirolo putos (apsaugos viduje)
ir polietilenas (krepseliai, apsauginis lakstas). Prietaisas pagamintas i$ medziagy, kurias
galima perdirbtiir vél panaudoti po jy demontavimo specializuotose jmonése. Laikykités
vietiniy taisykliy dél pakavimo medziagy, panaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy
salinimo.

Produktas pagamintas i$ aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima
perdirbtiir vél panaudoti.

TECHNINIAIDUOMENYS

Galia: 700W

Maitinimas: 220-240V~50/60Hz
Filtry rinkinys: Blaupunkt ACC016

70



VCC301 ©® BLAUPUNKT

1. Antgaliai: 6. 2R 8P HWP R URWMQV
a) Universalus 7. Anga zarnai
b)  Anginis 8. Laikiklis
F a HSHWaQv " XOID  RQMLOHUY
2. Teleskopinis vamzdis D NRQMLOHUR BINNQV
3. Zarnos laikiklis E NROMIQHUR BXKQIIP R R J\WMNDV
D 6XEIPR MRV HIXIDFIND BURV F IR WWNXP R ERNDGD
OINNO N G YDUNIR AXIELP R LOADV
Zarna H NROMIOHUR WGDUY P R MONHQD
|

o s

Mygtukai: a) maitinimo kabelio
suvyniojimas, b) jungiklis

GOQIWY

DULKIY SIURBLIO PARUOSIMAS DARBUI

Patikrinkite ar dulkiy kamera yra tus¢ia bei ar variklio jsiurbimo filtras teisingai jdétas. |[stumkite Zarng
idulkiy siurblio jvedimo angair ja uzblokuokite. | Zarnos laikiklj jdékite teleskopinj vamzdj arba
antgalj. Ant teleskopinio vamzdzio uzstumkite atitinkama antgalj. Pagavus kistuka istraukite
maitinimo kabelj. Atkreipkite démesjj geltong juostele ant kabelio, jis signalizuoja istraukiamo
kabelio pabaiga.

Jjunkite kistuka j elektros lizda. Jjunkite dulkiy siurbljjungikliu (6b).

PABAIGUS SIURBLIAVIMA

IStraukite maitinimo kabelio kistuka i$ elektros lizdo. Rekomenduojama susukti maitinimo kabelj
paspaudziant suvyniojimo mygtuka (6a). Patikrinkite, ar kabelis néra kazkuo sublokuotas ir Svelniai
laikykite kabelj, kad jis nesusipainioty ir kad kiStukas neatitrenkty j dulkiy siurblio korpusa.
Atjunkite antgalj, vamzdj, Zarna. ISvalykite elementus.

Dulky siurblys gali bati statomas vertikaliai arba horizontaliai.

Reikia atkreipti démesj, kad zarna nebuty per labai sulenkta, nes tai gali sukelti jos formos pakitimus
arba suzalojimus.

%6-, *2 0/ EINERIOVALYMAS

Norintisimti konteinerj paspauskite konteinerio atjungimo mygtuka (9b) , tuo paciu metu traukite
konteinerjjvirsy laikant uz konteinerio rankenos (9a).

Nuimkite jsiurbimo filtrg (9d) ir jj iSvalykite.

Laikant dangtj (9f) bei konteinerj, paspauskite atidarymo rankeng (9e), o po to atitraukite (9f) ir
iSberkite i$ konteinerio nesvarumus.

Norint uzdéti konteinerj reikia visus veiksmus atlikti atbuline eiga. Uzdedant oro jsiurbimo filtrag (9d),
reikia atkreipti démesj, kad uzdétifiltro blokada (9c).

VALYMAS IR PRIEZIURA

Reikia reguliariai valyti antgalius, vamzdj, Zarng, kad nebaty ten plauky ir kity neSvarumy.

Korpusa galima valyti drégnu skuduréliu, po to isvalyti sausai.

Po kiekvieno dulkiy konteinerio valymo isvalyti jsiurbimo filtrg. Rekomenduojama periodiskai plauti
filtrg vandeniu. ISplovus filtra reikia jj jdéti tik po to, kai visiskai iSdzius.

Rekomenduojama keisti iSmetimo filtra kas 6-12 ménesiy priklausomai nuo dulky siurblio naudojimo
intensyvumo. Tam tikslui reikia nuimti jsiurbimo filtro dangtj ir iSimti sena filtra. Po to reikia j anga jdéti
nauja filtrg ir uzdarytiisvedimo filtro dangtj, uzkabinant tvirtinima ir blokuojant virSutine rankena.
Jsiurbimo filtra reikia keisti du kartus dazniau neiiSvedimo filtra.
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Olulineinfo

- Enne seadme kasutamist lugege labi kasutusjuhend jajargige
selles sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta seadme
mitteotstarbekohase voi ebadige kasutamise tottu tekkinud
kahjude eest. Hoidke kasutusjuhend alles, et seda oleks
voimalik kasutada ka toote hilisema kasutamise kaigus.

- Seade on ette ndahtud Uksnes kodumajapidamises
kasutamiseks. Mitte kasutada muul eesmargil, mis ei vasta
seadme otstarbele.

- Seade tuleb thendada Uksnes maandatud toitepesasse, mille
andmed vastavad seadme andmesildile margitud
vadrtustele.

- Kontrollige, kas kdikide seinakontakti ihendatud seadmete
poolt kasutatud voolutarve ei Gileta kaitsme maksimaalset
koormust.

- Kui kasutate pikendusjuhet, tuleb kontrollida, kas
pikendusjuhtmega ihendatud seadme koguvool ei lileta
pikendusjuhtme koormuse parameetreid. Pikendusjuhtme
kaabel tuleb juhtida nii, et valtida selle juhuslikku tdmbamist
jaselle taha komistamist.

- Valtige seadme toitejuhtme rippumist tle laua voiriiulite
servade ja selle kokkupuudet kuumade pindadega.

- Seade eiole ette nahtud juhtimiseks valise viitluliti, eraldi
kaugjuhtimispuldi voi muu seadme abil, mis voib seadme
automaatselt valja lulitada.

*Enne hooldustéode alustamist tuleb alati seade toitevorgust
valja votta.

- Toitekaabli eemaldamisel seinakontaktist tuleb seda alati
tdmmata pistikust. Arge votke toitejuhet kunagi pesast
kaablist tdommates, kuna pistik voi juhe voib saada
kahjustada, darmisel juhul voib see pdhjustadaisegi surmaga
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[6ppevat elektrilooki.

- Arge jatke toitepesasse sisselllitatud seadet jarelevalveta.

- Arge pange seadet vette ega muude vedelikku.

- Seadet tuleb regulaarselt puhastada vastavalt punktis
.Seadme puhastamine ja hooldus”kirjeldatud juhistele.

- Arge pange seadet soojusallikate, leekide, elektriliste
kitteelementide voi kuuma ahju ldhedale. Arge pange seda
mistahes muu seadme peale.

- Seda seadet tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning
piiratud flilsiliste ning vaimsete voimetega voi vastavate
kogemuste ja teadmistetaisikud juhul, kui nad tegutsevad
jarelevalve all voi neid on juhendatud seadme ohutu
kasutamise osas janad moistavad sellega seotud ohtusid.
Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet
jarelevalveta puhastada ega hooldada.

- Olge eriti ettevaatlikud seadme kasutamisel, kui selle
laheduses viibivad lapsed véi koduloomad. Arge laske lapsi
seadmega mangida.

- Arge kasutage seadet kergestisiittivate materjalide
laheduses.

- Arge jatke seadet ilmastikutingimuste moju katte (vihm,
padike, etc.) ning arge kasutage seda kbrgema niiskusastmega
tingimustes (vannitoad, niisked suveelamud).

- Kontrollige toitejuhtme seisundit regulaarselt. Juhul, kui
seadmegaintegreeritud toitejuhe on vigastada saanud, tuleb
see valja vahetada tootja poolt voi spetsiaalses
remonditodkojas voi kvalifitseeritud isiku poolt ohu valtimise
eesmargil.

- Arge kasutage vigastatud toitejuhtmega, pistikuga seadet voi
seadet, mis on maha kukkunud voi mistahes muul viisil
vigastada saanud ega tddta korrektselt. Arge parandage
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seadet omavoliliselt, kuna see voib pdhjustada elektril66gi
ohtu. Kahjustatud seade tuleb viia vastavasse
teeninduspunktiselle kontrollimise voi remondi otstarbel.
Mistahes parandustdid on lubatud teostada Gksnes volitatud
teeninduspunktides. Ebakorrektselt tehtud parandus voib
kujutada endast kasutajale tdsist ohtu.

- Kasutage ainult seadme originaal tarvikuid véi tootja poolt
soovitatud tarvikuid. Tarvikute kasutamine, mida tootja ei
soovita, voib pohjustada seadme kahjustumist ja ohustada
kasutamisohutust.

- Olla ettevaatlik, valtimaks tolmuimejaga jaimuharjadega
toitejuhtmest Glesoitmist.

- Enne eelnevat veendumist, et filtrid on digesti paigaldatud,
tolmuimeda ei tohi.

- Eitohiimeda vaga peeneid tolmusid, nagu jahu, tsement,
kips, printerite toonerite tahma ega kuumaks osutuda voivat
mustust, nagu tuhk, sigaretikonid ja tikud.

- Tolmuimejaga tuleb puhastada ainult kuivi pindasid. Mitte
kasutada tolmuimejat niisketel ja marjalt puhastatud
vaipadel ning pérandakatetel.
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&S

Seade on kooskolas jargmiste Euroopa Liidu
direktiividega:

- Madalpinge direktiiv - Low voltage directive (LVD)
- Elektromagnetilise Uhilduvuse direktiiv -
Electromagnetic compatibility (EMC)

Toode on varustatud CE-margistusega andmesildil.

Juhul, kui seadmel on ldbikriipsutatud priigikasti simbol, tdhendab see, et toode on
kooskélas Euroopa direktiivi 2012/19/EU sdtetega. Tutvuge elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohaliku kogumissiisteemi nduetega. Tuleb tegutseda vastavalt kohalikele
eeskirjadele. Antud toodet ei tohi kdrvaldada koos olmepriigiga. Kasutatud toote
nduetekohane utiliseerimine aitab vélistada selle kahjulikku toimet keskkonnale ja
inimtervisele.

Teave keskkonnakaitse kohta

Pakend sisaldab Uksnes hdadavajalikke elemente. Oleme teinud kdik meist sdltuva, et kolme
pakendi koostisesse kuuluvat materjali: pappi (karp), vahtpolistireeni (sisekaitsed) ja
polietileeni (kotid, katteleht) oleks lihtne eraldada. Seade on toodetud uuesti
ringlussevbetavatest materjalidest, mida voib taaskasutada parast nende lahtivotmist
professionaalse firma poolt. Jargige pakendimaterjalide, kasutatud akude ja seadmete
utiliseerimist puudutavaid kohalikke eeskirju.

Toode on valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponentidest, mida on véimalik
uuestiringlusse votta ja taaskasutada.

TEHNILISED ANDMED

Véimsus: 700W

Toide: 220-240V~50/60Hz

Filtrite komplekt: Blaupunkt ACCO16

76



VCC301 ©® BLAUPUNKT

1. Otsikud: 6 Ohu véljavoolu vére

a) Universaalne imuhari 7. Voolikuotsik

b) Piluotsik 8. Kaepide

c) Pintselotsik 9.  Tolmupaak:

2. Teleskooptoru a) paagi kdepide

3. Vooliku kdepide b) paagi vabastamise nupp

3a. Imemistugevuse reguleerija vooliku c) filtri puudumise lukustus
kédepidemes d)  mootori sisselaskefilter

4. Voolik e) paagiavamise hoob

5. Nupud: a) toitejuhtme kerija, b) Iliti f) kaas

TOLMUIMEJATOOKS ETTEVALMISTAMINE

Veenduge, et tolmukamber on tiihi ja mootori sisselaskefilter igesti paigaldatud. Sisestage
voolikuotsik sisselaskeavasse ja lukustage. Asetage teleskooptoru koos otsikuga vooliku kdepidemele.
b Paigaldage teleskooptorule asjakohane otsik. Haarates pistikust, kerige lahti toitejuhe. Keritava
juhtme ldpust annab marku kollane margistus.

Uhendage toitepistik voolupesaga. Kéivitage tolmuimeja liilitiga (6b).

PEALETOLMUIMEMISE LOPETAMIST

Votke toitejuhtme pistik voolupesast vélja. Soovitatav on toitejuhet kerija nupule (6a) vajutamise ldbi
kerida.Veenduge, et juhe on l6dvalt, ei ole millegagi blokeeritud ja hoidke seda, sassimineku ja
korpuse vastu porutamise eest kaitsmiseks, ettevaatlikult pinges.

Votke lahti otsik, toru, voolik. Puhastage need elemendid.

Tolmuimejat voib hoiustada nii plst- kui rohtasendis.

Poorata tahelepanusellele, et voolik poleks liialt paindes, see voib pdhjustada deformeerumist voi
kahjustusi.

TOLMUPAAGI TUHJENDAMINE

Paagivaljavotmiseks vajutage paagivabastamise nupule (9b), samaaegselt kambrit Gilespoole
tdmmates ja paagi kdepidemest (9a) kinni hoides.

Votke maha ja puhastage sisselaskefilter (9d).

Kaanest (9f) ja paagist kinni hoides vajutage avamise hoovale (9e) kallutage seejarel kaas (9f) korvale
ning tihjendage paak prigist.

Paagi kokkupanemiseks tuleb tegutseda toimingute vastupidises jarjekorras. Véljalaskefiltri (9d)
paigaldamisel tuleb pdorata tahelepanu filtri puudumise lukustuse (9¢) asendile.

PUHASTAMINE JAHOOLDAMINE

Otsikuid, toru ja voolikut tuleb neisse kogunenud mustusest korrapéraselt puhastada.

Korpus véib tdmmata lle kergelt niisutatud lapiga, peale mida tuleb see viivitamatult kuivaks
puhkida.

Peale tolmupaagiigakordset tiihjendamist puhastada sisselaskefilter mustusest. Filtrit on soovitatav
tstkliliselt voolava vee all pesta. Peale filtri pesemist tuleb see paigaldada alles peale taielikku
kuivamist.

Séltuvalt tolmuimeja kasutamise intensiivsusest on 6huviljalaske filtrit soovitatav vahetadaiga 6-12
kuu jarel. Selleks tuleb véljalaskefiltri kaas maha votta ja vana filter eemaldada. Seejérel tuleb sisse
panna uus filter, valjalaskefiltri kaas, alumised kinnitused kinni haakides ja Glemise kinnitades,
sulgeda. Sisselaskefiltrit tuleb valja vahetada valjalaskefiltrist kaks korda sagedamini.
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Competence Center
2N-Everpol Sp.z 0.0.

ul. Putawska 403A
02-801 Warsaw, Poland
phone: +48 22 331 99 59
e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

W przypadku pytan lub probleméw
prosimy o kontakt z naszym serwisem.
In case of questions or problems
please contact our service.

Tel. 00 48 22331 99 54

E-mail: sda@blaupunkt.pl

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek sa zarejestrowanymi
znakami towarowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotéw.
Dane i parametry techniczne moga ulec zmianie bez wczesniejszego uprzedzenia.

All rights reserved. All brand names are registered trademarks of their
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice.
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